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அVபான தமி^ உ]ளNகளே, அனைவ�MfX இனிய
வணMகX!

இரSt ஆStக�MfW பிறf, நX "சார\" இத^ �லX
�StX உNகளைO சUதிWபதி\ எனMf மிfUத மகி^Oசி.
இUத இடைவெளிMfW பிறf இதழை �StX கொSt
வUதz நமMfW பெ�மையான விஷயX. இz வெ�X ஓZ இத^
அ\ல — நX அனைவைர�X இைணMfX ஒ� பாலX.

2025 ஜூV மாதX �த\ �திய செய[f�வாகிய நாNக]
கொலXபb தமி^O சNகTதிV பொ�Wபை
ஏ[�MகொSடோX. இUதM காலTதி\, fழUதைக] �த\
பெரியவZக] வரை எ\லா வயதின�MfX ஏ[ற பல
நிக^Oசிகளை நடTதினோX. சில சவா\க] இ�Uதா�X,
உNக] நXபிMகை�X ஆதர�X எNக�MfW பெரிய பலX.
�திய f�வாக நாNக] தொடZUz க[�MகொSt, நX
ச�கTதி[காக�X நX தமி^ மொழிMகாக�X சிறUத �றையி\
வேைல ெசYய �ய[ச�Mக�ேறாX.

"மொழியைM காWபz நX கடமை; அதை வளZWபz நX
பொ�W� — அtTத தலை�றையிடX கொSt சேZWபz நX
பணி."

2025 மே �த\ இV� வரை, எ\லா வயதினரை�X மனதி\
கொSt ப\ேவ� ந�க^Oச�கைள நடTத�ேனாX:

1. பொV மாலைW பொ�z — அமெரிMகா�Mf வ�X
பெரியவZக�Mf ஏ[ற ஒ� ந\ல சUதிW�. அவZக] ஒVறாகO
சேZUz பேசி, மகி^Uz, மன அ�TதTதை மறMfX ஓZ
இனிைமயான ேநரX.

கொலXபb தமி^O சNகX சார\
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2. கோடைO l[�லா (Summer Picnic) —  திறUத வெளியி\
உண�, பொ�zபோMf, விளையாRtக�டV ஒ� தமி^M
ftXபNகளிV சUதிW�. fழUதைக�Mf நெ�Wபி\லா
சமைய\, பழX/காYகறி செzMfத\ போRrக],
பெரியவZக�Mf சைமய\ ேபாRr எ\லாX நடUதன.

3. விளையாRtW போRrக] — செb, டேபி] டெVனிb,
பிMகி]பா\, பேRமிSடV, கைWபUz (volleyball) போVற பல
விளையாRtகளை நடTதினோX. fழUதைக] �த\
ஆSக], பெSக] வரை அனைவ�X
கலUzகொSடாZக].

4. தமி^M க[றலை ஊMfவிTத\ — தி�Mfற] ம[�X
ஆTதிOmr க[க ஊMகW பரிlக] வழNகினோX. ஒ�
தி�Mfற�Mf $1, நாVf ஆTதிOmrMf $1 எVற �றையி\
கலUzM கொSட அனைவ�MfX பரிlT தொகை
வழNகினோX. fழUதைக�Mf ஓவியW போRr�X
நடTதிேனாX.

5. லேrb நைR (Ladies Night) — இசை�X lவையான உண�X
நிைறUத, ெபSக�Mகான மக�^Oச�யான ஓZ இர�.

6. தமிழZ தி�நா] கொSடாRடX (பிWரவரி 13, 2026) — தமிழZ
தி�நாளை சிறWபாகM கொSடாrனோX. இUத நிக^வி\
டாMடZ பா\ அவZகளிV மேடைO சிரிW�ரை (bடாSR-அW
காமெr) நிக^Oசி நடUதz; சிரிW�டV சேZTz உட\நலX
ப[றிய பய�]ள fறிW�களை�X வழNகினாZ — இதை 800-
MfX மே[பRடோZ கலUzகொSt ftXபTzடV கSt
மகி^UதனZ.
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7. சிTதிரைT தி�நா] — தமி^W �TதாSt விழா (மே 9, 2026)
— இz இUத ஆSrV மிகW பெரிய நிக^�! 800-MfX
மே[பRடோZ கலUzகொSட இUத விழா, நX சNகTதி\ ச�ப
காலTதி\ நடUத க^�களி\ ஒ� பெரிய வெ[றி. 
 பாரXபரிய சிலXபX, பறை இசை, கலை, இசை, நடனX,
lவையான வி�Uz — எ\லாX சேZUz ஓZ அ�மையான
தமி^ வ�ழாவாக நடUதz.

இ_வள� பேZ கலUzகொSடz, நX ச�கTதிV
ஒ[�மையை�X, நX பSபாRrV �தான அVபை�X
காRtகிறz. இUத வெ[றி எNக] f�விV வெ[றி மRtX
அ\ல — இz நX ஒ[�மையிV வெ[றி. இTதகைய
நிக^�களை நடTzவத[f எNக�Mf உ�zணையாகW பல
தVனாZவலZக�X ஆேலாசைனM f��X உ]ளனZ .

வ�டX ��வzX அசராம\ பல தமி^ ஆசிரியZக] இNகே
வள�X fழUதைக�Mf நX மொழியைM க[�M கொtMfX
சேவை�X செYz வ�கிVறனZ . நX தமி^ ப]ளி , சார\M
f� எனW பல தVனாZவலZக] இலMகியM f�வாகO செய\
பtகிVறனZ . அதி\ பல �திய மா[றNகளை ஏ[பtTzX
�ய[சி�X செYz கொSr�MகிறோX . 

இUத ஆSt நX சNகTதிV இளைஞZ f� (Youth Committee)
பல ச�க சேவைகளி\ ஈtபRடz எVபதைW பெ�மையோt
சொ\கிறேV. நX இளைஞZக] Mid-Ohio Food Bank ம[�X
Ronald McDonald House ஆகிய இடNகளி\ தVனாZவT
தொSடZகளாக சேவை செYதனZ. உ]�Z மMக�Mf
உத�X இUத வாYW�, நX இளைஞZக�MfW பிற�Mf
உத�வதV �MகியTzவTதை�X, ச�கW பொ�Wபை�X
க[�M கொtTதz. தமிழZ எVறா\ வெ�X மொழிWப[�
உடையவZக] மRtX அ\ல — ம[றவZக�Mf உத�X ந\ல
மன�X கொSடவZக]தாV எVபதை நX இளைஞZக]
செய�\ காRrனாZக].

5
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இUத ஓZ ஆSr\ நாNக] கொSt வUத மா[றNக],
நடTதிய நிக^�க], செYத சேவைக] — எ\லாX உNக]
ஒTzழைWபா\ மRtமே நடUதன. தொடZUz உழைMfX
தVனாZவலZக], நிZவாகM f�, ஆசிரியZக],
அVபளிWபாளZக], ம[�X ஒ_வொ� உ�Wபின�MfX எV
மனமாZUத நVறி. நX சNகX எUத ஒ� மதமோ அரசிய\
சாZபோ உடையz அ\ல — எ\லோரை�X சேZTz வைMfX
ஓZ அVபான தமி^M ftXபX எV� உ�தியாகO
சொ\க�ேறV.

வ�X ஆStகளி�X இதே உ[சாகTzடV, �திய
இலMfக�டV, நX சNகTதை மே�X �Vனே[�வோX.
உNக] ஆதரவே எNக] பலX; உNக] நXபிMகையே எNக]
வழிகாRr. இணைUz பயணிWபோX, தமிழை�X தமி^W
பSபாRடை�X வளZWபோX, அtTத தலை�றைMf
வழிகாRtேவாX.

நVறி! வா^க தமி^!

6
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lமிTராேதவ� க�யெப�மா\

�சையி\லா பாரதி�X உSt! �சை�]ள அVனை
தெரேசா�X உSt! அV� பெSக�Mf மRtமே!
விளையாRt �ரX சாZUத செய\க] ஆSக�Mகானz!
எVற பாfபாt மறைUz, இV� பெSக] விளையாRtT
zறையி\ ஆ[றிவ�X சாதனைக] வரலா[றையே மா[�X
விதமாக உ]ளz.

ஆX! 2025-\ நவி �Xபையி\ நடைபெ[ற மRடைWபUz
போRrயி\, இUதிய தேசிய மகளிZ அணி தெV
ஆWரிMகாவை வெV� �த\ உலகMகோWபையைW
பெ[றz. அதே போV� இUதிய மகளிZ கபr அணி�X
பNகளாதேa டாMகாவி\ நடைபெ[ற உலகM கோWபை
போRrயி\ kனா தாYWபெY அணியை வெV�,
இUதியாவி[f ஒ� பெரிய வெ[றியைM கொSt
வUz]ளனZ.

இUத சாதனைMfW பிVனா\ அவZக] ப\வே�
சவா\களை எதிZகொ]ள வேSrயி�Uதz. ஆwX
பெSwX நிகZ எV� gறினா�X நடை�றையி\
செய[கை }Sணறி� gட தனz பரிUzரையை
ஆSக�MfO சாதகமாகவே அளிTz வ�கிறz. ஆடவZ
அணிMf நிகராக, பயி[சிக�Mகான போதிய வசதிகளோ,
ஆரவாரிTzM கொSடாடW பெரிய ரசிகZ gRடமோ, 
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ஊMகX கொtMfX  ஊடக கவனமோ பெSக] அணிMf
மிக�X fறை�! ஏV இ\லவே இ\லை எV� தாV சொ\ல
வேStX!! இ�UzX, ம[ற நாtகளி\ பல விதTதி�X பயி[சி
கொtMகWபRt மிfUத திற�டV வ�X சக
போRrயாளZகளை வெVறாZக]. இUத வெ[றிMf மிக
�Mகிய காரணX பயி[சியைT தாSr அவZக�Mf] இ�Uத
சாதிMக வேStX எVற எSணX, இz உSமையிலேயே
பாராRட வேSrய விஷயX. 

fறிWபாக மRடைWபUz அணிTதலைவZ ஹZமாVW�R க�Z,
இUத அணியைT திறமையாக வழிநடTதிய அழf
மெYசி�ZMக வைTதz. அவரிV வெறிTதனமான பUதrW�
ம[�X உ�தியான தலைமைTதிறV அணியிV வெ[றிMf
�Mகிய காரணமாக அமைUதz. போRr கrனமாக இ�Uதா�X
அவரிV �கTதி\ தோ\வியிV அOசX zளிgட இ\லை. ஒ�
அணிTதலைவராக அணியிV ம[ற �ராNகனைக�Mf
ஊMகX அளிTz அWபrயே வெ[றிW பாதையி\ கொSt
செVறz மிக அ�ைம.

அtTததாக அணியிV �Mகிய தொடMக ஆRடMகாரZ bXரிதி
மUதனா, அழfX ஆ[ற�X ஒ�சேர அமைUத நபZ. இவரz
பUதrW� ரசிகZக�Mf ஒ� கலை நிக^OசியைW பாZWபz
போல இ�Uதz. இவரz ஆRடWபfதி அணியிV வெ[றிMf
அrTதளமாக அைமUதz.

�திய தலை�றையிV அதிரrயாக இறNகியவZ ஷாபா�
வZமா. இUத இளXவயதி\ இவரz அதிரr பUதrW� ஆரXப
ஒவZகளிலேயே எதிரணிMf ஆRடTதி\ பயTதைM
கொtTதz. இவZ கSrWபாக எதிZகாலTதி\ மRடைWபUz
நRசTதிரமாக இ�WபாZ எVபதி\ zளிgட சUதேகX இ\லை.
இUதிய மகளிZ அணியை உலக மேடையி\ �Vனணியி\
நி�Tதிய ஷாபா� வZமா, இVறைய தலை�றைMfW பெ�X
ஊMகமாக உ]ளாZ.
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அtTதz பS�கTதிறமையாளZ yWதி சZமா, போRr
கrனமான பாதையை நோMகிW போfX போz, அமைதியாக
விைளயாr �StX ெவ[ற�W பாைதய�\ ெகாSt ெசVறாZ.

உ[சாக �ராNகனை ஜெமிமாஹ ரோRரிMகb, இவZ களTதி\
இ�MfX போz அணிMf ஒ� தனி உ[சாகX கிடைMfX.
வேகமாக ஓRடX எtWபதி\, இவ�Mf நிகZ இவரே!
இளX இலMfMகாWபாளZ ரிOசா கோa, கடைசி ஓவZகளி\
போRrயிV நிலையை மா[றிய இவரிV அதிரr பUதrW�
அணிMf மிகW பலமாக அமைUதz. 

இUதிய மகளிZ கபr அணியிV ச�பTதிய சாதனைக] உலக
அளவி\ அசரவைMfX வளZOசியாக இ�Mகிறz. 2025-இ\
இUதியW பெSக] கபr f� டாMகா வி\ நடைபெ[ற
போRrயி\ kனாவை 35-28 எVற கணMகி\ தோ[கrTz
உலகM கோWபையை வெVறz.
ரிz நேகி, சQl தேவி ம[�X அ� fமாரி இவZக�டைய
விளையாRt மிக�X பாராRடWபட வேSrயz. சQl தேவி,
மிக மதிW�மிMக �ரZ வி�zX வெVறாZ. ரைடZb
�ராNகனை அ� fமாரி எதிZ அணியி\ }ழைUz
�]ளிகளைM fவிTz அணியை வெ[றிW பாதையி\
கொSt ெசVறாZ.

அtWபNகறையை ஆtX களமாக மா[றி, கரSr பிrTத கை
மRடைWபUz மRடை பிrTzW பல சதNகளை எளிதாக
அ]ளிவ�X நX பெSக] அணிMf நX அனைவரz
வா^TzMக]. ம[ற zறைகளை ஒWபிtX போz
விளையாRtT zறையி\ உலகளவி\ இUதியW பெSகளிV
சாதனைW பRrய\ மிகM fறைவாகவே உ]ளz. திறமை
இ�UzX இUத சவா\களை எதிZ கொ]ளW பயUz இ�MfX
நிலை மாறி, நிறையW பெSக] வெளியே வர வேStX.
இUதிய அணி மே�X பல விளையாRtT zறைகளி�X
சாத�Mக ேவStெமன எV கRtைரைய �rMக�ேறV.
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கTதியிVறி ரTதமிVறி �TதமொV� வ�fz
சTதியTதிV நிTதியTதை நX�X யா�X சே��Z!

நாமMக\ கவிஞரிV பாட\ வரிக] 
இV�X நிைன�களி\ இ�Wபைவ.

அVபி[fX உSடோ அடைMfUதா^ 
எVறாZ தி�வ]�வZ,

தனMகாகW பிறரை அழிWபதி\ தவறி\லை 
எVகிVறனZ இV� வா^பவZ.

எNகே செ\கிறz இUத உலகX?
யாரைW பகைMகிறz இUத அகிலX?

அயலானிடX அVபி\லையானா\ அனைTzமே
பொYய\லவா?

அவனை அ\ல! தVைனேய அழிWபz �ரியவ�\ைலயா?

கTதியிVறி ரTதமிVறி �z உலகமொV� வேStX,
சTதியTைத மRtX நXப� நடWேபாZ வாழ ேவStX.

எV கனா நிஜமாகRtX,
�தியதோZ உலகX �MகRtX.
அV� மRtமே நிலைMகRtX,
அமைத� அNேக ெப�கRtX.

அ�கை�X கவலை�X அNகே இ\லை,
மrத�X மரண�X அ_விடX இ\லை,
அNகே ���X கV�X gr மே�X,
�திய வா�X �மி�X �லWபtX!

                                              

10

கனா!

�Sடா மாZஷ\
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பrTததி\ பிrTதz - சி� கதை
�லX - அழியாO lடZக]

(https://azhiyasudargal.blogspot.com/)
காQசைன

கொலXபb தமி^O சNகX சார\

அV� இர� ��வzX எனMfT {MகX பிrMகவேயி\லை.
காரணX எVனவெV� சொ\ல �rயவி\லை. மனlMfM
கaட�X இ\லை, அள�Mf மிQசிய இVப�X இ\லை, இUத
மாதிரிT {MகX பிrMகாம\ இ�Mக. எ\லோரை�X
போலTதாV நா�X. ஆனா\ எV�டைய தொழி\
எ\லோ�டையzXபோ\ அ\ல. நாV கதை எ�zகிறேV;
அதாவz, சரtவிRt, அதைO சகிMfX பTதிரிகை
bதாபனNகளி��Uz பிழைMகிறவV; எV�டையz
அNeகரிMகWபtX பொY; அதாவz - கட�], தZமX எV� பல
நாம�பNக�டV, உலக 'மெஜாரிRr'யிV அNeகாரTதைW
பெ�வz; இத[fTதாV சி�ar, க[பனா லோக சQசாரX
எVறெ\லாX சொ\�வாZக]. இUத மாதிரியாகW பொY
சொ\�கிறவZகளையே இரSடாவz பிரXமா எVபாZக]. இUத
நக\ பிரXம பரXபரையி\ நாV கடைMfRr. இதை எ\லாX
நினைMகW பெ�மையாகTதாV இ�Mகிறz. நாNக]
உSடாMfவz போ\, அUதW பிரமனிV கைவேலை�X
பொYதானா? நாV பொYயா? திsரெV� இUத வேதாUத
விசாரX இர� lமாZ பVனிரSt மணிWபோzMf ஏ[பRடா\,
தV�டைய nரண சMதியைW ப[றி யா�MfTதாV சUதேகX
தோVறாz? "அட சR!" எV� சொ\�MகொSt எ�Uz
உRகாZUேதV.

உRகாZUதபr எRrனா[ போல மிVசார விளMகைW போtவத[f
வாகாக �RடைM கRr வைTதி�UதாV. போRடேV. வெளிOசX
கSகளை உ�Tதியz. பMகTzM கRr�\ எV மனைவி
{NகிM கொSr�Uதா]. {MகTதி\ எVன கனவோ? உதRtM
கோணTதி\ �VசிரிW� கSணாX�Oசி விளையாrயz.
வேதாUத விசாரTzMf மனிதனை  இ�TzMகொSt போfX
தV�டைய நளபாக சாzZயTதைW ப[றி இவ] மனl fXமாளX
போtகிறz போ�X! {MகM கலMகTதி\ சிwNகிM கொSt  

https://azhiyasudargal.blogspot.com/
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 �ரSt பtTதா]. அவ] �V� மாசM கZWபிணி. நமMfTதாV
{MகX பிrMகவி\லை எVறா\, அவளை�X ஏV எ�Wபி
உRகாZTதி வைTzM கொ]ள வேStX?

 உடனே விளMகை அணைTதேV. எனMf எWபோzX இ�Rr\
உRகாZUzகொSr�Wபதி\ ஒ� நிXமதி. இ�Rடோ t
இ�RடாY, நா�X இ�RtX ஐMகியமாY, பிறZ பாZவையி\
விழாம\ இ�Uz விடலாX அ\லவா? நா�X நX இ�RtM
கோRடைMf] இ�Uz கொSt நX இaடXபோ\ மனl எVற
கRடை வSrயை ஓRrM கொSt போகலாX அ\லவா?
சாதாரணமாக எ\லோ�X மனசை நினைTத இடTzMf
நினைTத மாTதிரTதி\ போfX ரதX எV� சொ\�வாZக].
மனித விTz அநாதி காலUதொRt இV� வரையி\ நினைTz
நினைTzT தேYUz தடமாகிவிRட பாதையி\ தாV இUதM
கRடை வSr செ\�கிறz. சMகரX உ�St உ�St
ப]ளமாMகிய பொrமS பாதை�X நtமTதியி\ கா\க]
அ_வளவாகW பாவாத திரtUதாV உSt; ஒ_வொ�
சமயNகளி\ சMகரNக] தடX�ரSt திரt ஏறி 'டொடM' எV�
உ]ளே இ�MகிறவZக�Mf அதிZOசி கொtMகிறzX உSt;
ம[றWபr சாzவான, ஆபTதி\லாத மயிலைM காளைW பாதை.
நினை�O lகTதி\ இ�Rr\ சிறிz அதிகமாகO lSணாX�
தடவிவிRடேV போ�X! நாMf, l�MகெV�
பொTzMகொSடz. நாV அதைW பொ�RபtTzவதி\லை.
இ�Rr\ வெ[றிலை போtவz எVறா\, அதி�X மனசை,
கயி[றை �zகி\ போRt விRtTதானே போfXபr
விRtவிtவz எVறா\, இUத விபTzMகளையெ\லாX
பொ�RபtTதலாமா? உ]ளNகையி\ கொRr வைTதி�Uத
�கைய�ைலையW பவ�Tதரமாக வாய�\ ேபாRtM ெகாSேடV.

k! எVன நா[றX! ஒரேயrயாகW பிணவாடை அ\லவா
அrMகிறz? fமRட\ எtMக, �கையிலையிV கோளாறோ எV�
ஜVன\ பMகமாகO செV� அWபrயே உமி^Uz, வாயை உரசிM
கொW�ளிTzவ�Rt வUz பtMைகய�V �z உRகாZUேதV.

zZநா[றX தாNக �rயவி\லை, உட\ அ�கி, நா[றX எtTzW
போன பிணX போல; எVனா\ சகிMக �rயவி\லை. எனMfW 
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�ரியவி\லை. ஜVன\ வழியாக நா[றX வ�கிறதோ? ஊசிM
கா[�M gட இழையவி\லையே! கRrலை விRt எ�Uதி�Uz
ஜVன�\ பMகX நடUதேV. இரSடr எtTz வைMகவி\லை;
நா[றX அrயோt மறைUzவிRடன. எVன அதிசயX! தி�Xப�X
கRr�Mf வUதேV. ம�பr�X நா[றX. அதே zZMகUதX.
கRr�V அrயி\ ஏதே�X செTzM கிடMகிறதோ? விளMகை
ஏ[றினேV. கRrலrயி\ {சிதாV zXமலை வ�விTதz.
எ�Uz உடXபைT தRrM ெகாSt ந�VேறV.

zXம\ எV மனைவியை எ�WபிவிRடz. "எVன, இV�மா
உNக�Mf உறMகX வரவி\லை? மணி எVன?" எV�
கொRடாவ� வ�Rடா].

மணி சரியாகW பVனிரSt அrTz ஒ� ந�மிஷX ஆய�[�.

எVன அதிசயX! நா[றX இWபொ�z ஒ�வித வாசனையாக
மாறியz. ஊzவTதி வாசனை; அz�X மிக�X மRடமான
ஊzவTதி; பிணTzMfW பMகTதி\ ஏ[றி வைWபz.

 "உனMf இNகே ஒ� மாதிரி வாசனை தெரி�தா?" எV�
கேRேடV.

"ஒSwX இ\�யே" எVறா].

ச[� நேரX மோUz பாZTzவிRt, "ஏதோ லேசா ஊzவTதி
மாதிரி வாசனை வ�z; எNகாவz ஏ[றி வைTதி�WபாZக];
எனMf உறMகX வ�z; விளMகை அணைTzவிRtW பtNக]"
எVறா].

விளMகை அணைTதேV. லேசாக வாசனை
இ�UzகொStதாV இ�Uதz. ஜVனல�கி\ செV� எRrW
பாZTேதV. நRசTத�ர ெவளிOசUதாV.

லேசாக �Rr��Uத ஜVன\, வாச\, கத�க] எ\லாX
படபடவெV� அrTzMகொSடன. ஒ� வினாrதாV. அW�றX
நிOசWதX. �கXபேமா? நRசTத�ர ெவளிOசTத�\ பழUத�Vனி
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வௌவா\ ஒV� தV அகVற தோ\ சிறfகளை விரிTzM
கொSt பறUz செV� எதிரி\ உ]ள சோலைக�Mf அWபா\
மறைUதz.

zZநா[ற�X வாசனை�X அrயோt மறைUதன. நாV தி�Xபி
வUz பtTzM கொSேடV.

நாV ம�நா] விrய[காலX {MகX கலைUz
எ�Uதி�MfXபோz காலை �[பகலாகிவிRடz. ஜVன\
வழியாக வி�Uz கிடUத தினசரிW பTதிரிகையை
எtTzMகொSt �RrV வெளி�[றTzMf வUz பிரX�
நா[கா�யி\ உRகாZUதேV. கி�OசிRt ஆRசேபிTzவிRt அz
எVனைO lமUதz.

"ராTதிரி �ரா�X {Nகாமே இ_வள� நேரX கழிTz எ�UதzX
அ\லாம\ இWபr வUz உRகாZUz கொSடா\ காWபி
எVனTzMf ஆfX?" எV� எV சகதZமிணி பிVபMகமாக வUz
நிV� உ�Mகினா]. 'ஐMகிய நாtகளிV ஜ�Z மிfUத எதிZ
தாMfத\க] தNfதடையி\லாம\ �Vனேறி வ�வதி\'
அகWபRtM கொSட ஜனநாயகTதி�X உலக சமாதானTதி�X
உ�தி பிறழாத நXபிMகை கொSட எனMfO ச[�O
சிரமமாகTதாV இ�Uதz.

 "அz உV சமைய\ விமரிசையா\ வUத வினை" எV� ஒ�
பரிகாசT தாMfத\ நடTதிவிRt எ�UதேV.

 "உNக�MfW பொ�zபோகாமே எV மேலே fTதX கSt
பிrMகwX� தோணிRடா, வேறே எVனTதைW பேசW போறிய?
எ\லாX |Nக] எ�zகிற கதையை விடM fறைOச\ இ\லை!"
எV� சொ\�M ெகாSேட அtWபNகைரMf] �fUதா].

நா�X ftXப நியதிக�MfM கRtWபRt, ப\லைT
zலMகிவிRt, கொதிMfX காWபிT தXளரைT zSr\ ஏUதியபr
பTதிரிகைW பTதிகளை நோMகினேV. 

அWபோz ஒ� பிOசைMகாரி, அதி�X வா�பW பிOசைMகாரி, 
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ஏதோ பாRtW பாrயபr, "அXமா, தாயே!" எV� சொ\�M
கொSt வாச[பrயSைட வUz ந�Vறா].

நாV ஏறிRtW பாZTzவிRt இUதW பிOசைMகாரZக�டV
ம\லாட �rயாதெV� நினைTzM கொSt பTதிரிகையை
உயZTதி ேவ� கRrM ெகாSேடV.

"உனMf எVன உடXபிலே தெXபா இ\லை? நா� �t வேலை
செQl பொளெOசா எVன?" எV� அதRrM கொSடே
நடைவாச�\ வUz நிVறா] எV மனைவி.

 "வேலை கெடOசாO செYயமாRடேனா? fXபி கொதிMfz தாயே!
இUதT தெ�விலே இz வரையி\ பிrயரிசிM gடM
கிடைMகவி\லை; மானTதை மறைMக �ழTzணி fடXமா" எV�
பிOசைMகார அbதிரNகளைW பிரயோகிMக ஆரXபிTதா].

 "நாV வேலை தாரேV; �Rடோடவே இ�Mகியா? வயTzMfO
சோ� போtவேV; மானTzMfT zணி த�வேV; எVன
சொ\�ேத!" எVறா].

"அz போதாதா அXமா? இUதM காலTதிலே அzதாV யாZ
கொtMகிறா?" எV� சொ\�MகொSடே எV மனைவியைW
பாZTzO ச�ரிTz ந�Vறா].

"எVன, நாV இவளை �Rடோடே ரெSt நா] வெOl எWபr
இ�MகாV�தாV பாMகRtமா? எனMfUதாV அrMகr
இளைW� இைளWபா வ�ேத" எVறா] எV மைனவ�.

"k! உனMf எVன பைTதியமா? எNகேயோ கெடUத
பிOசைMகாரM க�தையை �RtMf] ஏTத வேStX
எVகிறாயே! �லோகTதிலே உனMf வேறே ஆளே ஆXபிட�யா?"
எVறேV.

வெளியி\ நிVற பிOசைMகாரி 'க�M' எV� சிரிTதா].
சிரிWபிலே ஒ� பயNகரமான கவZOசி இ�Uதz. எV மனைவி
வைTத கS மாறாம\ அவைளேய பாZTzM ெகாSr�Uதா].
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மனl ��வzX அUத அநாமTத�டேம ஐMக�யமாக�வ�Rடz ேபா\
இ�Uதz.

"�கTைதW பாZTதா ஆ] எWபr எV� ெசா\ல �rயாதா? |
இWபr உ]ேள வாXமா" எV� ேம�Tதர� ேபாRtMெகாSt
அவைள உ]ேள அைழTzO ெசVறா].

உ]�Mf]ேள �ரிW�டV அUத மாYமாலW ப�OைசMகாரி ப�V
ெதாடZUதா]. எVன! நாV கSகைளT zைடTzM ெகாSt
அவ] பாதNகைளேய பாZTேதV. அைவ தைரMfேம\ ஒ�
fVற�மணி உயரTzMf அUதரTத�\ நடமாrன. உடXெப\லாX
எனMfW �\லரிTதz. மனW ப�ரைமயா? ம�பr�X பாZMfX
ேபாz, ப�OைசMகாரி எVைனW �Vச�ரிW�டV த��Xப�W
பாZTதா]. ஐேயா, அz �Vச�ரிWபா! எ�Xப�V ெசNf�TzMf]
ஐb ஈRrையO ெச�க�யzமாத�ரி எVைனM ெகாV� �ரRrயz
அz!

எV மைனவ�ையM gWப�RேடV. அவ] �RtMf] வ�வz
ந\லத[க\ல எV� ெசாVேனV. இUத அ�ZவTைத
ேவைலMகாரியாக ைவTzMெகா]ளTதாV ேவStX எV�
ஒேரயrயாகW ப�rவாதX ெசYதா]. மசMைக வ�ப�தNக�Mf ஓZ
எ\ைல இ\ைலயா? எVனேவா பtஆபTz எV�தாV எV
மனl படMfW படMf எV� அrTzMெகாSடz. ம�பr�X எRr
அவ] பாதNகைளW பாZTேதV. எ\ேலாைர�X ேபா\ அவ]
கா\க�X தைரய�\தாV பாவ� நடமாrன. இz எVன
மாயWப�ரைம!

ெதVனா�ராமV க�W� நாைய ெவ]ைள நாயாMக �rயாz
எVபைத ந��ப�TதாV. ஆனா\ எV மைனவ�
ப�OைசMகாரிகைள�X நXைமW ேபாVற மனிதZகளாMக �r�X
எVபைத ந��ப�Tதா]. fளிTz ��க�, பழசானா�X lTதமான
ஆைடைய உtTzM ெகாSடா\ யாரானா�X அ�க�\
உRகாரைவTzW ேபச�M ெகாSr�Mக �r�X எVபz ெதரிUதz.
வUத��Uத ப�OைசMகாரி ச�ரிW� �RtXபrW ேபlவத�\
ெகRrMகாரி ேபா�X! அrMகr 'க�M' 'க�M' எVற சWதX
ேகRடz. எV மைனவ�Mf அவ] வ��Uz வ��Uz பணிவ�ைட 
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ெசYவைதM கSt நாேன ப�ரமிTz வ�RேடV. எVைனேய
ேக�ெசYz ெகா]�Xபrயாக இ�Uதz, ச[��V எனMfT
ேதாVற�ய பயX.

சாயUதரX இ�MfX; க�Mக\ ேநரX. எV மைனவ��X அUத
ேவைலMகாரி�X உRகாZUz ச�ரிTzW ேபச�யபr கைத ெசா\�M
ெகாSr�UதாZக]. நாV �VgடTத�\ வ�ளMேக[ற�வ�Rt ஒ�
�bதகTைதW பrMfX சாMக�\ அவைளM கவனிTதவSணX
இ�UேதV. நாV இ�Uத ஹா�MfX அவZக] இ�Uத
இடTzMfX இைடய�\ நtMகRt ஒV� உSt. அத�ேல நாV
ஒ� ந�ைலM கSணாrையT ெதாNகவ�Rt ைவTத��UேதV.
அவZக�ைடய ப�XபNக] அத�ேல நVறாகT ெதரிUதன.

"| எNெக\லாேமா lTத� அலQl வUத��Mக�ேய; ஒ� கைத
ெசா\�" எVறா] எV மைனவ�.

 "ஆமாX. நாV காச� அரிTzவாரX எ\லா எடTzMfX
ேபாய��Mக�ேறV. அNேக, காச�ய�\ ஒ� கைதையM ேகRேடV;
உனMfO ெசா\லRடா?" எVறா].

"ெசா\ேலV; எVன கைத?" எV� ேகRடா] எV மைனவ�.

"அQl~� வ�ச மாOசாX. காச�ய�ேல ஒ� ராசா�Mf ஒTைதM
ெகா� மக இ�Uதா. �ேலாகTத�ேல அவெளWேபால அளf ேதrW
�rOசா�X ெகெடMகாதாX. அவெள ராசா�X எ\லாW பrW�X
பrWப�Oசா�. அவ�MfM f�வா வUதவV மகாW ெபரிய
mனியMகாரV. எUத�ரX, தUத�ரX, மUத�ரX எ\லாX ெதரி�X.
அவ�Mf இவேமேல ஒ� கSw. ஆனா இUதW ெபாSwMf
மUத�ரி மவெனM கRrMக�டwX� ஆைச.”

 "இz அவ�MfT ெதரிQlWேபாOl; யா�MfT ெதரிQlேபாOl?
அUதM f��Mf..."

எVன அத�சயX! நாV அவ] ெசா\�MெகாSr�MfX
கைதையM ேகRtMெகாSr�Mக�ேறனா அ\லz ைகய�\ உ]ள
�bதகTைத வாச�TzM ெகாSr�Mக�ேறனா? ைகய���Wபz
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'சரிTத�ர சாசனNக]' எVற இNக��a �bதகX. அத�ேல
வாராணச� மகாராஜV மகளிV கைத எV கSwMெகத�ேர
அOெச�TzMகளி\ வ�ைறTzW பாZTzM ெகாSr�Uதz.
ைகய�\ வ�ரிTzைவTத பMகTத�\ கைடச� வாMக�யX, 'அUத
மUத�ரவாத�Mf அz ெதரிUzவ�Rடz' எVற ெசா[ெறாடரிV
இNக��a ெமாழிெபயZW�. �ைள lழVறz. ெந[ற�ய�\
வ�யZைவ அ�Xப�யz. எVன, எனMfW ைபTத�யX
ப�rTzவ�Rடதா! ப�ரிTzW ப�rTz ைவTத��Uத பMகTத�ேலேய
கSகைளO ெச�க�ய��UேதV. எ�TzMக] மNக ஆரXப�Tதன.

த�sெரV� ஒ� ேபYO ச�ரிW�! ெவrபtX அத�ZOச�ேயாt எV
மனைச அWபrேய க_வ� உற�Qச�யz. அத�ZOச�ய�\ தைலைய
ந�மிZTத�ேனV. எனz பாZைவ ந�ைலM கSணாrய�\ வ��Uதz.
அத�], ஒ� ேகார உ�வX ப\ைலT த�றUz உVமTத
ெவற�ய�\ ச�ரிTzM ெகாSr�Uதz. எTதைனேயா மாத�ரியான
ேகார உ�வNகைளM கனவ��X, ச�[ப�களிV ெசzMக�ைவTத
க[பைனகளி�X பாZTத��Mக�ேறV. ஆனா\ இUத மாத�ரி ஒ�
ேகாரTைதM கSடேத இ\ைல. f�பெம\லாX ப[களி�X
கSகளி�ேம ெதற�Tதz. �கTத�\ மRtX ேமாக லாக�ரிைய
எ�W�X அ[�தமான அைமத�. கSகளிேல ரTதW பச�! ப[களிேல
சைதையW ப�YTzT த�V�X ஆவ\. இUத மNகலான
ப�XபTzMfW ப�Vனா\ அtW� ெந�Wப�V y நாMfக].
வசமிழUz அைதேய பாZTzM ெகாSr�UேதV. ேதா[றX
கணTத�\ மைறUதz; அtTத ந�மிஷX அUதW ப�OைசMகாரிய�V
�கேம ெதரிUதz.

 "உV ெபயZ எVன எV� ேகRக மறUேத ேபாய�Rtேத" எV�
மைனவ� ேகRபz எனz ெசவ�W�ல�Mf எRrயz. 

"காQசைனV�தாV gWப�tNகேளV. கேதெல வZற
காQசைன மாத�ரி. எWபrM gWப�Rடா எVன! ஏேதா ஒ� ேப�"
எVறா] ப�OைசMகாரி.

எV மைனவ�ையT தனியாக அNf வ�Rr�Mக மனX
ஒWபவ�\ைல. எVன ேநரMgtேமா? பயX மனைசM
க_வ�MெகாSடா\ ெவடெவடW�Mf வரX� உSடா?
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நாV உ]ேள ேபாேனV. இ�வ�X fசாலாகேவ ேபச�M
ெகாSr�UதனZ.

வ�MகRடாயTத�V ேபரி\ ச�ரிWைப வ�வ�TzM ெகாSt
}ைழUத எVைன, "ெபாXபைளக] ேவைல ெசYக�ற எடTத�\
எVன உNக�MகாX?" எVற பாணX எத�ேர[றz.

காQசைன எV� ெசா\�M ெகாSடவ] fனிUz எைதேயா
ந�Mக�M ெகாSr�Uதா]. வ�ஷமX த�X�X ச�ரிW� அவளz
உதRrV ேகாணTத�\ z]ளலாrயz. நாV ேவ� ஒV�X
ெசா\ல �rயாம\ �bதக ேவ�ய�V மைறவ�\ ந�[fX
பாராMகாரV ஆேனV. மைனவ�ேயா கZWப�ணி. அவ]
மனச�ேலயா பயTைதM frேய[�வz? அவைள எWபrM
காWபா[�வz?

சாWப�RேடாX. {NகO ெசVேறாX. நாNக] இ�வ�X மாrய�\
பtTzM ெகாSேடாX. காQசைன எVபவ] eேழ �VgடTத�\
பtTzM ெகாSடா].

நாV பtMைகய�\ பtTzTதாV க�டUேதV. இைம �ட
�rயவ�\ைல. எWபr �r�X? எ_வள� ேநரX இWபrM
க�டUேதேனா? இV� ம�பr�X அUத வாசைன வரWேபாக�றதா
எV� மனX படMf படMெகV� எத�ZபாZTதz.

எNேகா ஒ� கrகாரX பVனிரSt மணி அrMfX ேவைலைய
ஆரXப�Tதz.

பத�ேனாராவz �NகாரX ஓயவ�\ைல.

எNேகா கத� க��Oச�Rடz.

த�sெரV� எனz ைகேம\ gரிய நகNக] வ��Uz ப�றாSrM
ெகாSt ந�வ�ன.

நாV உதற�யrTzMெகாSt எ�UேதV. ந\ல காலX; வாY
உளறவ�\ைல.
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எV மனைவ�ய�V ைகதாV அசWப�\ வ��Uz க�டUதz.

அவ�டையzதானா?

எ�Uz fனிUz கவனிTதேV. நிதானமாகO lவாசX விRtM
கொSt {Nக�னா].

eழே ெசV� பாZMக ஆவ\; ஆனா\ பயX!

போேனV. ெமzவாகM கா\ ஓைசWபடாம\ இறNக�ேனV.

ஒ� �கX கழிUத மாத�ரி இ�Uதz.

மெzவாக �V gடTதை எRrW பாZTதேV. வெளிவாச\
சாZTதிM கிடUதz. அ�கி��Uத ஜVன\ வழியாக வி�Uத நிலா
வெளிOசX கா�யாகM கிடMfX பாயை�X தலையணையை�X
lRrM காRrயz. 

கா\க] எனMfT தரிMகவ�\ைல. ெவடெவடெவV� நtNக�ன.

தி�Xபாமலே பிV�MfM காலr வைTz நடUz
மாrWபrய�க�\ வUேதV. உயரO ெசV�வ�Rடாேளா?

விtவ�t எV� மாrMfO ெசVேறV.

அNகே அமைதி.
பழைய அைமத�.

மனX தெளியவ�\ைல.

மாr ஜVனல�க�\ ந�V� ந�லா ெவளிOசTைத ேநாMக�ேனV.

மனித நடமாRடX இ\ைல.

எNகோ ஒ� நாY மRtX அ�z பிலாMகணX தொtTz
ஓNகியz.
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பிரXமாSடமான வௌவா\ ஒV� வானTதிV எதிZ
கோணTத���Uz எNக] �t ேநாMக�W பறUz வUதz.

வெளியே பாZMகW பாZMகW பயX தெளிய ஆரXபிTதz.
எV�டைய மனWப�ரைம அz எV� ந�தானTzMf வUேதV.

ஆனா\ eேழ!

ம�பr�X பாZMக ேவStX எVற ஆவ\.

eழே இறNக�ேனV.

தைரியமாகO ெச\ல �rயவ�\ைல.

அதோ! காQசனை பாயி\ உRகாZUzதாV இ�Mகிறா].
எVனைW பாZTzO சிரிTதா]. விஷO சிரிW�. உ]ளமே
உறைUதz. நிதானமாக இ�WபதைW போலW பாசாNf செYz
கொSt, "எVன, {MகX வரவி\லையா?" எV�
�w�wTzMகொSடே மாrW பrகளி\ ஏறினேV.

 அWபொ�z சாXபிராணி வாசனை வUததா? வUதz போலT
தாV ஞாபகX.

 நாV எ�Uதி�MfXபோz நெtநேரமாகிவிRடz.

 "எVன, வரவரTதாV, இWபrT {NகிT தொலைMகிறக; காWபி
ஆ�z!" எV� எV மனைவி எ�Wபினா].

 இ�RtMfX பயTzMfX ஒளிவிடX இ\லாத பக�லே எ\லாX
வே� மாதிரியாகTதாV தோV�கிறz. ஆனா\, மனசிV
ஆழTதிலே அUதW பயX வே�VறிவிRடz. இUத ஆபTதை
எWபrW போMfவz? 

தV மனைவி சோரX போகிறா] எVற மனMகaடTதை,
தVனைT தே[றிM கொ]வத[காக வே� யாரிட�X சொ\�M
கொ]ள �r�மா? அேத மாத�ரிதாV இz�X, எVைனW ேபாVற
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ஒ�வV, ஜன ச�தாயTzMகாக இலMகிய சேவை செYகிறேV
எV� தXபRடX அrTzM கொSt மனWபா\ frTzM
கொSr�MfX ஒ�வV, "ஸாZ, எNக] �Rr\ �zசாக ஒ� பேY
frவUzவிRடz. அz எV மனைவியை எVன செY�மோ எV�
பயமாக இ�Mகிறz; ஆபTதைW போMக உNக�Mf ஏதாவz
வழி தெரி�மா?" எV� கேRடா\, நாV நையாSr செYகிறேனா
அ\லz எனMfW பைTதியX பிrTzவிRடதா எV�தாV
சUதேகிWபாV. யாரிடX இUத விவகாரTதைO சொ\� வழி
தேtவz? எTதனை நாRக] நாV பாராM கொtTzM
கொSr�Mக �r�X?

இz எUத விப�தTதி\ கொSt போY விtமோ? சொ\ல�X
�rயாம\ மெ\ல�X �rயாம\ திSடாrM கொSr�UதேV.
எV மனைவிMf அUதW �திய வேலைMகாரி எVன
சொMfWபொr போRtவிRடாளோ? அவZக] இ�வ�X மனசி\
zளிMgடW பாரமி\லாம\ கழிTzவிRடாZக].

 இVறைW பாZTzW பக�X இராTதிரியை விரRrM கொSt ஓr
வUதz. இ_வள� வேகமாகW பொ�z கழிUததை நாV ஒ�
நா�X அ�பவ�Tதத�\ைல.

இர� பtMகW போfXபோz எV மனைவி, "காQசனை,
இVறைMf மாrயிலேயே நமMf அtTத அறையி\ பtTzM
கொ]ளW போகிறா]" எV� gறிவிRடா]. எனMf மrயி\
நெ�WைபM கRrயz ேபால ஆய�[�.

இz எVன m^Oசி!

இV� {Nfவதே இ\லை. இர� ��வzX உRகாZUதே
கழிWபz எV� yZமானிTதேV.

 "எVன பtMக�யா?" எVறா] எV மைனவ�.

"எனMf உறMகX வரவி\லை" எVறேV. மனlMf] வ\
ஈRrகளாகW பயX fTத�T ைதTz வாNக�யz.
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"உNக] இaடX" எV� தி�Xப�W பtTதா]. அ_வள�தாV.
ந\ல {MகX; அz ெவ�X உறMகமா?

நா�X உRகாZUz உRகாZUz அ�TzW ேபாேனV.

ச[�W பtMகலாX எV� உடXைபO சாYTேதV.

பVனிரSt மணி அrMக ஆரXப�Tதz.

இதெVன வாசைன!

பMகTதி\ பtTத��Uதவ] அமா�aயM fர�\ �ரிRtM
கTத�னா]. வாZTைதக] �பTத�\ வ�X உ�வ[ற fர\க�Mf
இைடேய காQசைன எVற வாZTைத ஒV�தாV �ரிUதz.

சRடெV� வ�ளMைகW ேபாRtவ�Rt அவைள எ�Wப�
உ�RrேனV.

பிரMைஞ வரேவ, த]ளாrM ெகாSt எ�Uz உRகாZUதா].
"ஏேதா ஒV� எV க�TைதM கrTz ரTதTைத உற�Qச�ன மாத�ரி
இ�Uதz" எVறா] கSகைளT zைடTzM ெகாSt.

க�TதைM கவனிTதேV. fர\வளையி\ fSuசி }னி மாதிரி
ரTதTzளி இ�Uதz. அவ] உடXபெ\லாX நtNகியz. 

"பயWபடாேத; எைதயாவz ந�ைனTzM ெகாSt பtTத��WபாY"
எV� மனமற�Uz ெபாY ெசாVேனV.

அவ] உடX� நtநtNகிM ெகாSr�Uதz. மயNக�W
பtMைகய�\ சரிUதா]. அேத சமயTத�\ ெவளிய�\ ேசமMகலO
சபதX ேகRடz.

கZணகuரமான fர�\ ஏேதா ஒ� பாRt.

அதிகாரT ேதாரைணய�ேல, "காQசைன! காQசைன!" எVற fர\.
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எV �டே க�tக�டாYTzW ேபாfXபrயான ஓZ அலற\! கத�க]
படபடெவV� அrTzM ெகாSடன.

அW�றX ஓZ அமைத�. ஒ� ltகாRt அைமத�.

நாV எ�Uz ெவளிவாச�V பMகX எRrW பாZTேதV.

நtTதெ�வி\ ஒ�வV நிVறி�UதாV. அவ�Mf எVன
மிtMf!

 "இNகே வா" எV� சமிMஞை செYதாV.

 நாV ெசயல[ற பாைவ ேபாலM eேழ இறNக�O ெசVேறV.

போfXேபாz காQசைன இ�Uத அைறையW பாZMகாம\
இ�Mக �rயவ�\ைல. நாV எத�ZபாZTதபrேயதாV இ�Uதz.
அவ] இ\ைல.

தெ�வ�[fW ேபாேனV.

"அXமா நெTதியிலே இதைW �l. காQசனை இனிமே\ வர
மாRடா]. போY உடனே �l. அXமாவை எ�Wபாதே" எVறாV.
வி�த� lRடz.

நாV அைதM ெகாStவUz �ச�ேனV, அவ] ெந[ற�ய�\. அz
ெவ�X வ��த�தானா! எனMfO சUேதகமாகேவ இ�Mக�றz.
அவV ைகய�\ ேசமMகலX இ\ைல எVபzX ஞாபகX
இ�Mக�றேத!

�V� நாRக] கழிUzவ�Rடன.

காலையி\ காWபி கொtMfXபோz, "இUத ஆXபிளைகளே
இWபrTதாV!" எVறா] எV மனைவி. இத[f எVன பதி\
சொ\ல?

 - �zமைWப�TதV



சUதோசTதி\ உட�X மன�X 
�TzM f�NfX...

உதtகளி\ �திதாக 
மெ\ல ெமளனX வ�X...

பேசாத வாZTதைகளி\ 
ஆயிரX கைதக] இ�MfX....

சொ\லாத சொ\�MfM 
கனX மிகM gtX....

பாZMகிVற கSக] ~�
காவ�யNக] பாtX....

இVப நாடகNக] 
அTதனை�X 
கன�களி\ அரNேக�X....

நாVf கSக] 
ஒ[றைW பாZைவ எVறாfX....

கSwX கSwX நோMக�னா\...!

பெ. தனலRlமி ஆ��கX
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அறிவிய�X அசUதிtX
அ�த�X அNகே கசUத�tX....

நெQlMf]ளே உயிZM f�விக] 
அlரW ப�UதாfX....

நிலைTதW பாZவைக] 
இதயX zளைTz 
ஊt��X....

உயிZக�X இரSட\ல 
எV�மே ஒVெறனO ெசா\�X....

அUதM காத\ தியானTதி\ 
மோRசX ெதரி�X....!!

பிறMfX போz இ\லை,
வள�X போz வ�X,

மறை�X போz மறை�X — அz எVன?
👉 பதி\: ந�ழ\
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எ\லோ�MfX வணMகX 
உNகளைO சUத�Wபத�\ மிfUத மக�^Oச�.

கொQசி விளையாtX fழUதைக] �த\, கைபிrTz
நடTதிO செ\�X �zமை வரை—எ\லா வயதின�X
கலUz கொSட உறவ�னZகளிV இனிய உலா இz.

கோவை – பெNக�� – பெ\காX… ஒ� தி�மண
வைபவTதி[காக மே[கொSட பயணX. ஆனா\,
எNகளz உணZ� அz ஒ� மகி^Oசியான உ\லாசW
பயணX போ\ இ�Uதz.

பறவைக] பல விதX; ஒ_வொV�X தனிTதVமை
கொSடவை. அzபோலவே நாNக] �Wபz பே�X பல
விதமானவZக]. ஆனா\, அUத �V� நாRகளி\
எNகளிV மனNக] ஒVறாக இணைUதன. அzவே 
இUதW பயணTதை மறMக �rயாத அ�பவமாக
மா[ற�யz.

கோவை இரயி\வே நிலையTதி\ சUதிTத அUதT
த�ணX… அடடா!

பெ\காX ந�ைனவைலக]

சUதிரா ெவ]ைளயWபV
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ஒ_வொ�வரிV �கTதி�X மகி^Oசி ஒளி. கSகளி\
ஒளிவRடX. நாMfக] நZTதனX ஆட, �VபMகTதி\
இ�MfX 32 ப[க] f�NகிM f�Nகி வெளியி\ பாZMக,
அUத 32 பேரை�X அடMகி ஆ�X இரSt இத^க] பtX
பாt! ஒ�வரையொ�வZ அV�டV அணைTzM
கொ]�X காRசி—பாZTதவZக�MfM கSகொ]ளாM
காRச�யாக இ�Uதz.

எ\லோ�MfX ஒரே கXபாZRமெSR. அzவே போzமான
மகி^Oசி!இளைஞZக] பொதிகளை ஏ[ற, ம[றவZக]
ஆZவTzடV ஏறினZ. வடகிழMகை நோMகிO செ\�X
இரயி\ எNக] உ[சாகTதை�X ஆரவாரTதை�X
அமைதியாக ரசிTzMகொSt பயணிTதz—ஏனெனி\
அz A/C கோO.

அUத �V� நாRகளி\ நாNக] �Wபz வ�டNக]
பிVசெV� விRடோX போல.அUதாLரி, பாRtMfW
பாRt, தXபோலா, kRt—இ_வாறான பல
விளையாRtகளா\ நேரX எWபrO செVறz எனவே
தெரியவி\லை. சிறிz நேரTதி\ பெNக�� ரயி\
நிைலயX வUzவ�Rடz.

ஒ� ரிசாZRr\ இ�Uz வெளியே வ�வz போல,
களைWபி\லாம\ பRடாX�OசிகளைW போல 
வெளியே இறNகினோX. அtTத 
இலMf—பெ\காX (இVைறய ெபயZ ெப\காவ�).
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கZநாடக மாநிலTதி\, மகாராarரா எ\லைMf அ�கி\
அமைUz]ள அழகான நகரX அz. அtTத ரயி\ வர
இV�X ஐUz மணி நேரX. சிVன நிலையX எVபதா\
பிளாRபாரTதி\ நாNகளே அதிகX. “எV பெSடாRr
ஊ�Mf போயிRடா” எV� f{க�MfX ஜனகராP 
போல, விளையாட இடX கிடைTததெV� நXமவZக]
z]ளிT z]ளி மகி^UதனZ. ஐUz மணி நேரX ஐUz
நிமிடமாகேவ ெதரிUதz.

இர� 7 மணிMகான ரயி�\ ஏறி, இர� உணவை
�rTத�டV அனைவ�X தNகளz பtMகைகளி\
சாYUதனZ. பயணM களைWபி\ இனிய கன�க�டV
{Nகி, காலையி\ 7 மணிMf பெ\காவியை 
அடைUதோX. அNகி�Uz தயாராகி, இரSt மினி
பbகளி\ நகைரO l[ற�W பாZMகM க�ளXப�ேனாX.

பெ\காவி நகரX, அளவி\ கோவைMf ஒWபானதாக
இ�Uதா�X, மMக] தொகை fறை�. நகரமெNfX 
பெரிய மரNக] m^Uத பlமை. அதிக வெயி�X இ\லை,
கtX fளி�X இ\லை—நtநிலை வானிலை ஆSt
��வzX நில�கிறz எனM gறினாZக]. மராRrயZக]
அதிகX வசிMfX பfதி. இNகி�Uz கோவா, �னே 
போVற நகரNக�X அ�க�ேலேய உ]ளன.

�கலாயZ காலTதி\ நமz இராwவ �ரZக] 
கRrயதாகO சொ\லWபtX மி�Rடரி சிவV கோயி\,
மி�Rடரி zZகா கோயி\ ஆகியவ[றைW பாZTதோX. 
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ஆயிரX ஆStக] பழமையான ஜெயிV கோயி\ அதV
சி[ப வேலைWபாtகளா\ வியW�Rrயz. ஜெயிV 
மகா�Z சUநிதியி\ ஒ� தனிTத ஆVமிக அதிZ� 
இ�Uதz எV� சிலZ உணZUதனZ.

பிVனZ ராமகி�aணா ஆலயTதி[fX செV� வUதோX.
நகரTதி\ பெரிய l[�லா இடNக] இ\லாவிRடா�X,
அமைதி�X அழfX நிறைUத ஒ� நகரமாக அz
தோVறியz. தாகX yர அனைவ�X இள|Z அ�Uதி,
�StX தNகியி�Uத அறைக�MfT தி�Xபி, சிறிz
ஓY� எtTதோX.

அத[fW பிறf �StX அரRடை, சிரிW�, விளையாRt—
இWபrயே மகி^Oசி நிரXபிய நேரNக]. தி�மண
நிக^Oசி�X கன�லகி\ நடUதzபோ\ இனிமையாக
�rUதz.

தி�மணX �rUத�டV சிலZ கோவா செVறனZ.
�த�]ளவZக] இர� பெ\காவியி��Uz கிளXபி,
ம�நா] காலை பெNக�ரை அடைUதோX. அNf 
7 மணி நேரX காTதி�Mக வேSrயி�Uதz. இX�றை
அUத 7 மணி நேரX 70 மணி நேரX போலவே தோVறியz!
“எV பெSடாRr வUzவிRடா]” எVற ஜனகராஜிV 
சோகM fர\ எNேகா காத�\ ஒ�Tதz ேபால இ�Uதz.

எV வா^Mகையி\ இz சிறிய பயணX தாV. ஆனா\
நினைவி\ எV�X நிலைTதி�MfX மறMக �rயாத
பயணமாக அz மாற�வ�Rடz.
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சிTத�ரX

க�ஜா  கெNகா ஆனUT 

bமி�Tத�கா அ�Sபா�
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அMசிதா ஹZஷி.J.S 
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 விMரUT  lதாகZ 
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கொலXபb தமி^O சNகO ெசYத�க]

நX அனைவரை�X, இUதO சார\ இதழை�X
ஒ�NகிணைMfX வெ]ளி விழா கSட கொலXபb தமி^O
சNகTதிV கடUத ஆSt ஜூV �த\ இUத ஆSt மாZO
மாதX வைரய�லான ந�க^�களிV ெதாfWைபM காணலாX.

கடUத ஆSt ஜூV மாதTதி\ சNகTதிV நிZவாகM f�
(செய[f�) உ�WபினZக�Mகான தேZத\ நடைபெ[றz.
தேZUதெtMகWபRட �திய உ�WபினZகளிV விபரNக]
இதோ:

�திய ெபா�WபாளZக]

தலைவZ (ப�ரச�ெடSR)
லாவSயா ரா�

பொ�ளாளZ (rெரஷரZ)
சya பா� ராமOசUத�ரV

செயலாளZ (ெசMெரRடரி)
நிZமலா நடராஜV

rஜிRட\ ஒ�Nக�ைணWபாளZ
சya ராP

நிக^Oச� ஒ�Nக�ைணWபாளZ
ஜா� இசMக�ராPேமாகV

விைளயாRt ஒ�Nக�ைணWபாளZ
அ� கணேa
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பSபாt ம[�X கைலW ேபாRrக] ஒ�Nக�ைணWபாளZ
பாலlWரமணியV சச�கலா ெநtQெசழியV

தகவல ெதாடZ� ஒ�Nக�ைணWபாளZ
சNeதா ராேஜa

மMக] ெதாடZ�
வ�ஜிதா பTமநாதV

ஆேலாசைனM f� உ�Wப�னZக]
தனkலV காளி�Tz
மத�வதனி சாUத� ஈbவரV
ெஜகybவரV கேணசV

�த�ய உ�Wப�னZக] ெபா�Wேப[ற ப�V நடUத
ந�க^Oச�கைளW ப[ற� ஒ� பாZைவ:

இz ஒ� ெபாVமாைலW ெபா�z

ஜூைல 2025ல “இz ஒ� ெபாVமாைலW ெபா�z” ந�க^Oச�

நV�ைறய�ல நைடெப[றz. இUந�க^Oச� 55 வயzMf

ேம[பRட உ�Wப�னZக], இNf வUz]ள ெப[ேறாZக]

ம[�X ெபரிேயாZக�Mகான ப�ரTேயக ந�க^Oச�யாfX.

அவZக�Mகான ெபா�zேபாMf ம[�X ேகளிMைக

ந�க^Oச�க] ஏ[பாt ெசYயWபRt இ�Uதன. த��மத�.

கQசV அXWவானி அவZக] �OlW பய�[ச��டV grய

எளிய ேயாகா பய�[ச�கைளM க[�M ெகாtTதாZ. ப�VனZ

ேத|Z ம[�X ச�[�Sr�டV அைனவ�X கலUzைரயாr

மக�^UதனZ.
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கோைடMகால மக�^�லா

செWடXபZ 2025\ கொலXபb தமி^O சNக

உ�WபினZக�Mகான கோடைMகால மகி^�லா

நடTதWபRடz. ஆStதோ�X நடைபெ�X

இUநிக^Oசியி\ உ�WபினZக] பல�X உ[சாகTzடV

கலUzகொSடனZ. சி�வZக�Mகான மரMகறி

செzMக\, பெரியவZக�Mகான இனிW� வகைக]

ம[�X yயிVறிO சமைய\ செYத\ ஆகிய போRrக]

நடைபெ[றன. fழUதைக] ம[�X பெரியவZக�Mகான

விளையாRtW போRrக], கலை நிக^Oசிக], சிலXபX

l[�த\, கடைக] ம[�X சி�தொழி\M gடNகளிV

கSகாRச��X நைடெப[றன.
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கோடைMகால மகி^�லாவி\ இளைஞZ f�வினரிV
பNகளிW�W �ைகWபடX

சzரNகW பUதயX

நவXபZ 2025\ கொலXபb தமி^O சNகX சzரNகW
போRrக] நடTதியz. இதி\ ப\வே� பிரி�களி\
சிறாZக�MfW போRrக] நடTதWபRடன. 
8 வயதி[f உRபRடோZ, 8-12 வயz, 12-16 வயz ம[�X 16
வயதி[f மே[பRடோZ எனWபRட பிரி�களி\ போRrக]
நடTதWபRt வெ[றி பெ[றவZக�MfW பரிlக]
வழNகWபRடன. 
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மகளிZ (ெபSக]) இர�

ஜனவரி 2026\ மகளி�Mகான சிறW� நிக^Oசியாக, இர�
வி�UzடV இசை ம[�X நடன நிக^Oசிக], மகளி�Mகான
அழf நயW�M காRசி (fashion show), கேளிMகைW போRrக]
நடTதWபRடன. பெSக] பல�X இதி\ உ[சாகமாகT தNக]
தோழிக�டV கலUzெகாSt மக�^UதனZ.
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ஓவியW ேபாRr

ஜனவரி 2026\ fழUதைக] ம[�X பெரியவZக�Mகான

ஓவியW போRrக] நடைபெ[றன. fழUதைகளிV
கைவSணTதி\ அழகிய ஓவியNக] ம[�X கலை
வSணமிMக படைW�க] மனதைM கவZUதன. பெரியவZக]
சில�X இWபோRrயி\ ஆZவமாகW பNகே[�, அவZகளிV
கSகவZ ஓவியNகைளW பைடTதனZ.

4-6, 7-9, 10-12, 13-18 வயz ம[�X 18 வயதி[f மே[பRடோZ 
எVற பிரி�களி\ போRrக] நடTதWபRt 1,2,3 ஆX 
இடNகளி\ தேZவான ஓவியNக�MfW பரிlக] 

வழNகWபRடன.
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ஓவியW ேபாRr

ஜனவரி 2026\ fழUதைக] ம[�X பெரியவZக�Mகான

ஓவியW போRrக] நடைபெ[றன. fழUதைகளிV
கைவSணTதி\ அழகிய ஓவியNக] ம[�X கலை
வSணமிMக படைW�க] மனதைM கவZUதன. பெரியவZக]
சில�X இWபோRrயி\ ஆZவமாகW பNகே[�, அவZகளிV
கSகவZ ஓவியNகைளW பைடTதனZ.

4-6, 7-9, 10-12, 13-18 வயz ம[�X 18 வயதி[f மே[பRடோZ 
எVற பிரி�களி\ போRrக] நடTதWபRt 1,2,3 ஆX 
இடNகளி\ தேZவான ஓவியNக�MfW பரிlக] 

வழNகWபRடன.
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தமிழZ த��நா] ெகாSடாRடX 

தமிழZ த��நாளாX ெபாNக\ பSrைகைய �VனிRt
ப�Wரவரி 2026\ கைல ம[�X பSபாRt ந�க^Oச�க]
நைடெப[றன. இத�\ இைச, பரதநாRrயX, க�ராமிய நடனX,
ச�னிமா நடனX, பைற ஆRடX, ச�லXபX l[�த\, ேகளிMைக
நாடகX ேபாVற ந�க^Oச�க] இடXெப[றன. ந�க^Oச�களி\
ச�ற�ேயாZ �த\ ெபரிேயாZ வைர கலUz ெகாSt
மக�^UதனZ. இUந�க^Oச�ய�V ச�றW� வ��Uத�னராக டாMடZ.
பா\ அவZக] கலUzெகாSt ச�றWப�TதாZ.
ஜனரQசகமாக�X, மிfUத ேவrMைகயாக�X அவZ உட\
நலTைதW ப[ற��X அதைனW ேபணிMகாWபத�V
�Mக�யTzவTைதW ப[ற��X 10 வ�த�கைள அைனவரிV
மனத��X பத��மா� எtTzைரTதாZ. இUந�க^Oச� ெப�X
வரேவ[ைபW ெப[றz. 

ப\ேவ� கைடக] ம[�X ச��ெதாழி\M gடNகளிV
கSகாRச��X இ�Uதz. உண�W ெபா�Rக], ஆைட,
ஆபரணNக] �தலானைவ�X வ�[பைனMf
ைவMகWபRr�Uதன.

�த�ய ெசய[f� உ�Wப�னZகளிV அற��க�X, கடUத 
ஆSt உ�Wப�னZக�Mf நVற� நவ�\த�X நைடெப[றன.
ெகாலXபb தமி^Wப]ளிய�V ஆச�ரியZகைளM ெகௗரவ�MfX
வைகய�\ ந�ைன�W பரிlக] வழNகWபRடன. சzரNகW
பUதயX ம[�X ஓவ�யW ேபாRrகளி\ ெவ[ற�
ெப[றவZக�Mf பரிlக] வழNகWபRடன.
இர� வ��Uz வ�ந�ேயாகTzடV வ�ழா இனிேத ந�ைற�
ெப[றz.
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த��கfற] ம[�X ஆTத�Omr ேபாRr

மாZO 2026\ மாணவZக�Mகான த��Mfற] ம[�X
ஆTத�Omr ேபாRrக] ந�க^TதWபRடன. நமz பSபாRைட
ேமXபtTத�X, நமz இலMக�யNகளிV மகTzவTைத
இMகால மாணவ மாணவ�யZMf உணZTத�X இUதW
ேபாRrய�\ பNெகtMfX அைனவ�MfX ெராMகW பரிl
வழNகWபtக�றz. இWேபாRrய�\ ப\ேவ� ப�ரி�களி\
மாணவ மாணவ�யZ பNேக[� த��Mfற], ஆTத�Omr
ம[�X அைவகளிV வ�ளMகTைத�X மனWபாடமாக
உைரTzW பாராRtகைளW ெப[றனZ.
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சரSயா ேதவ� ராம�ZTத�

fதிைரவா� உW�மா

fதிரைவா� (Barnyard Millet) எVபz ப\வே�
வகைகளி\ பயVபtTதMgrய ஊRடOசTz மிMக
சி�தானியX. இதி\ �ரதX ம[�X நாZOசTz
அதிகமாக உ]ளதா\, உட\ எடையை கRtWபtTத
உத�கிறz.

சமைய\ ேநரX: 20 ந�மிடNக]

தேைவயான ெபா�Rக]

எSணெY – 1 ேடப�] b�V
fதிைரவா� – 1 கW
கtf – 1/2 sb�V
உ�TதX ப�W� – 1/2 sb�V
கடலை ப�W� – 1 sb�V
கறிேவWப�ைல – 10 இைலக]
வெNகாயX – 2
பOசை மிளகாY – 3
தMகாளி – 1
பRடாணி – 1/2 கW
தSvZ – 2 கW
உW� – தேைவMேக[ப
கொTதம\� இைல – ஒ� ைகWப�r
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ெசY�ைற

1.�த�\ fத�ைரவா�ைய நVறாக க�வ� வrகRr

ைவMக�X.

2.ப�ரஷZ fMகரி\ எSெணY ஊ[ற� mடானzX

கtf, உ�TதX ப�W�, கடைல ப�W� ம[�X

கற�ேவWப�ைல ேசZTz தாளிMக�X.

3.ப�VனZ ெவNகாயX, பOைச மிளகாY, தMகாளி

ேசZTz நVறாக வதMக�X.

4.அத�\ பRடாணி ம[�X ேதைவயான அள� உW�

ேசZTz க�ளற�X.

5.இWேபாz fத�ைரவா� ம[�X தSvZ ேசZTz

நVறாக கலMக�X.

6.fMகைர �r, ச�Xமி\ 15 ந�மிடNக] அ\லz 1

வ�ச�\ வ�X வைர ேவகவ�ட�X.

7.ஆவ� அடNக�ய ப�றf த�றUz ெமzவாக க�ளற�X.

8.ேமேல ெகாTதம\� {வ� பரிமாற�X.

ேதNகாY சRனி அ\லz தMகாளி சRனி�டV

பரிமாற�னா\ மிக�X lைவயாக இ�MfX.

49

கொலXபb தமி^O சNகX சார\



அெமரிMகாவ�\ வள�X இUத�யW ெப[ேறாZக�MfX
fழUைதக�Mfமிைடேயயான  மனO சவா\க�X 
அத[கான yZ�X.
             இVைறய mழ�\, பல இUத�யM ftXபNக]
அெமரிMகா ேபாVற ெவளிநாtகளி\ வா^க�VறனZ.
இUத�யாவ�\ ப�றUz வளZUத ெப[ேறாZக] ம[�X
அெமரிMகாவ�\ ப�றUz வளZUத fழUைதக] இைடய�லான
கலாOசார 
மனந�ைல ேவ�பாtக]:
கலாOசார ேவ�பாt – ஒ� இய\பான சவா\
  ெப[ேறாZக] இUத�யM கலாOசாரX, பாரXபரியX, ftXப
மத�W� ேபாVறவ[ைற அrWபைடயாகM ெகாSt
வளZUதவZக]. ஆனா\, fழUைதக] அெமரிMக வா^Mைக
�ைறய�\, தனிநபZ lதUத�ரX, த�றUத ச�Uதைன, சமTzவX
ேபாVற மத�W�க�டV வளZக�VறனZ. இதனா\ ச�ல
சமயNகளி\ க�Tz �ரSபாtக] உ�வாவz 
இய\பானேத.

வேZக�X வி�zக�X: இ�
உலகNக�Mf இடையி\ வளZகிVற

இUதிய இளX தைல�ைற

ஜெகybவரV கேணசV
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ெப[ேறாZகளிV எத�ZபாZW�க]
இUத�யW ெப[ேறாZக] ெபாzவாக:
மரியாைத ம[�X ஒ�MகX �Mக�யX எV� 
ந�ைனWபாZக] 
க\வ� ம[�X ெதாழி\ �Vேன[றTத�[f மிfUத
�Mக�யTzவX த�வாZக].
பாரXபரிய வ�ழாMக], ெமாழி, உண� �ைறகைளM
fழUைதக] க[�Mெகா]ள ேவStX எV�
வ��X�வாZக]

fழUைதகளிV பாZைவ
அெமரிMகாவ�\ வளZUத இளX தைல�ைற:
தனிWபRட வ��WபNக�MfX lதUத�ரTத�[fX
�Mக�யTzவX த�க�றாZக] 
நSபZக], ப]ளிO mழ\ ஆக�யவ[ற�V தாMகTத�\ 

�த�ய வா^Mைக �ைறகைள ஏ[�Mெகா]க�றாZக] 
சமயNகளி\ ெப[ேறாZகளிV கRtWபாtகைள
வ��X�வத�\ைல.

ேமாத\க] எNf ஏ[பtக�Vறன ?
ெமாழி: fழUைதக] ஆNக�லTத�\ சரளமாக 

இ�WபாZக]; தமி^ அ\லz தாYெமாழிய�\ fைறUத 
ஈtபாேட இ�MfX. 
வா^Mைக �ைற: உைட, நSபZக], ச�கW 

பழMகNக] 
த��மணX, உற�க]: ெப[ேறாZகளிV பாரXபரிய
எத�ZபாZW�க] vs fழUைதகளிV lய ேதZ�க] 
lதUத�ரX vs கRtWபாt: ெவளிேய ெச\�த\, ேநரM
கRtWபாt ேபாVறைவ
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இளX தைல�ைற இUத�யM கலாOசாரTைத
ஏ[க�றதா?
இz ��ைமயாகM fழUைதய�V வளZW�O mழ\ ம[�X
ெப[ேறாZகளிV அwf�ைறையW ெபா�Tதz.
ச�ல fழUைதக] தNக] ேவZகைள அற�Uz ெகா]ள
ஆZவமாக இ�WபாZக] 
இUத�யT த��வ�ழாMக], உண�, இைச, நடனX
ஆக�யவ[ற�\ ஈtபtவாZக] 
ம[றவZக] ��ைமயாக அெமரிMக கலாOசாரTத�\ 

கலUz ெகா]ள வ��XபலாX

சமந�ைலைய எWபr உ�வாMகலாX?
இUத சவா\கைள சமாளிMக:
த�றUத உைரயாட\ �Mக�யX – ெப[ேறாZக�X
fழUைதக�X ஒ�வைர ஒ�வZ �ரிUzெகா]ள 

ேவStX 
கலாOசாரTைதM கRடாயWபtTதாம\ 

அற��கWபtTzத\ 
இ� கலாOசாரNகைள�X இைணMfX 

�ய[ச� – “Indian values + American freedom” 
உற� �Vனிைல – கRtWபாRைட வ�ட நXப�Mைக 

�Mக�யX 

yZ� 
ெவளிநாRr\ வா�X இUத�யM 
ftXபNகளி\ கலாOசார ேவ�பாt ஒ� சவாலாக 
இ�Uதா�X, அz ஒ� ெபரிய வாYW�X gட. 
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இரSt உலகNகளிV சிறUத அXசNகளை இணைTz 
வளZUத இளX தலை�றை, எதிZகாலTதி\ உலகளாவிய 
பாZவை�டV ச�கTதி[fW பெரிய பNகளிW�
செYயMgrயவZக].

பெ[றோZக�X fழUதைக�X ஒ�வரை ஒ�வZ �ரிUz
கொSt நடMfX போz, இUத வே�பாtக] பல�னமாக
அ\ல, பலமாக மா�X.

சிNகW�ரி\ தமி^ மொழி
சிNகW�ரி\ தமி^, ஆNகிலX, மலாY,

kனX 
ஆகியவ[�டV சேZUz அதிகாரW�Zவ

மொழிகளி\ 
ஒVறாக உ]ளz. ப]ளிகளி\ தமி^
�லமொழியாக க[பிMகWபtவzடV,

ஊடகNக] ம[�X பொz 
இடNகளி�X பயVபtTதWபtகிறz.

ப]ளிகளி\ தமி^, 
�ல மொழி பாடமாக க[பிMகWபtகிறz. 
தமி^ மொழி சிNகW�ரி\ தனz மரபை�X 
அடையாளTதை�X காMfX வகையி\

வளZUz வ�கிறz.
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5MfX மே�]ள எSகளைW பெ�Mக இUத �றை
பயVபtகிறz.

உதாரணமாக 7 ஐ�X 8 ஐ�X பெ�Mக வேStX என
எtTzM கொ]ேவாX.

7 ஐ�X 8 ஐ�X பெ�Mகினா\ 56 .இதி\ இரSt
எSகளி�X 5 ஐ கழிTz விtNக]. 7 \ �த�]ள எS 2.
இத[f சமமாக ஒ� கையி\ இரStவிர\களை |RrM

கொ]�Nக].

அtTத கையி\, 8 எVற எSணி[f 5ஐ கழிTz விRt
�தி�]ள 3[f

|Rt gRt மடMf பெ�Mf !
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இWபோz இ� கைகளி�X |Rr�]ள விர\களிV
எSணிMைக 5. அதாவz இz பTதாவz bதான எS 5.

த[போz மடNகி�]ள விர\களைM கவனி�Nக], ஒ�
கையி\ இரSt விர\, ம[றொ� கையி\ 3 விர\க].
இரSடை�X பெ�Mகினா\ 6. இz ஒVறாவz bதான

எS.

இரSடை�X இைணTதா\ 56.

அதாவz |Rrய விர\களைM gRt, மடMகிய
விர\களைW பெ�Mf எVபz தாV |Rt gRt மடMf

பெ�Mf mTத�ரX.
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மாதைரW ேபwத\மாதைரப் ேபணுதல்
ேமதf ெபா�W�ேமதகு ெபாறுப்பு

மத�WேபாX யாவ�Xமத�ப்ேபாம் யாவரும்
ேமத�னிய�V ச�றW�ேமத�னிய�ன் ச�றப்பு

ேவதைன ெகாtWபைதேவதைன ெகாடுப்பைத
ேவ]வ�ய�\ எரிTதா\ேவள்வ�ய�ல் எரித்தால்
ேவUதனிV �ரVேவந்தனின் வீரன்
அவளிடX ப�றMfX..அவளிடம் ப�றக்கும்..

m�X ச�கXசூழும் சமூகம்
lதUத�ரX ெகாtTதா\சுதந்த�ரம் ெகாடுத்தால்

ஆ�X த�றைமஆளும் த�றைம
ஆலாY வள�Xஆலாய் வளரும்
|�X வா^Mைகநீளும் வாழ்க்ைக
ச�றW�ற அைம�Xச�றப்புற அைமயும்
நா�X நலெமனநாளும் நலெமன

நNைகைய காTத�ட..நங்ைகைய காத்த�ட..

ஒ�வZ மRtXஒருவர் மட்டும்
ேபwத\ �ைறேயா?ேபணுதல் முைறேயா?
ஒ_ெவா� மனித�Xஒவ்ெவாரு மனிதரும்
ஒzNfத\ சரிேயா?ஒதுங்குதல் சரிேயா?

மாதைரW ேபwத\
மேதf ெபா�W�

மதிWேபாX யாவ�X
மேத�னிய�V ச�றW�

வேதைன ெகாtWபைத
வே]வ�ய�\ எரிTதா\
வேUதனிV �ரV
அவளிடX ப�றMfX..

m�X ச�கX
lதUதிரX ெகாtTதா\

ஆ�X திறைம
ஆலாY வள�X
|�X வா^Mைக
சிறW�ற அைம�X
நா�X நலெமன

நNகைைய காTத�ட..

ஒ�வZ மRtX
பேwத\ �ைறேயா?
ஒ_வொ� மனித�X
ஒzNfத\ சரிேயா?

பெS பாzகாW�
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இ�ைளM கடMfXஇருைளக் கடக்கும்
இவளிV மனத�\இவளின் மனத�ல்
இதயT zrW�இதயத் துடிப்பு
இ�மடNகாfX..இருமடங்காகும்..

ெபSணிV காW�ெபண்ணின் காப்பு
ஆணிV கடைமஆணின் கடைம
மSணி\ ப�றUதமண்ணில் ப�றந்த

மா�டV ந�ைனTதா\மானுடன் ந�ைனத்தால்
கVனி�X இNfகன்னியும் இங்கு

கSணியX ெப�வா]கண்ணியம் ெபறுவாள்
கSvZ கடUzகண்ணீர் கடந்து
காரியX �ரிவா]..காரியம் புரிவாள்..

அOசX தவ�ZTzஅச்சம் தவ�ர்த்து
அrெயtTz ைவMகஅடிெயடுத்து ைவக்க

உOச� ந�ல�Xஉச்ச� ந�லவும்
உ[�W பாZMகஉற்றுப் பார்க்க
இOைச எz�Xஇச்ைச எதுவும்
இதயX ம�Mகஇதயம் மறுக்க
இையUz நடUேதஇையந்து நடந்ேத

நXப�Mைக ெகாtWேபாX..நம்ப�க்ைக ெகாடுப்ேபாம்..

ஆணிV வZMகXஆணின் வர்க்கம்
அைனTzX ெபா�W�அைனத்தும் ெபாறுப்பு
ஆத�ைர அவைளMஆத�ைர அவைளக்
காTத�r\ ச�றW�காத்த�டில் ச�றப்பு
காwX கSணி\காணும் கண்ணில்
க�ைண ெசாரியகருைண ெசாரிய
ஆணிV மனத�\ஆணின் மனத�ல்
தாYைம மல�X..தாய்ைம மலரும்..

இ�ளைM கடMfX
இவளிV மனதி\
இதயT zrW�
இ�மடNகாfX..

பெSணிV காW�
ஆணிV கடமை
மSணி\ பிறUத

மா�டV நினைTதா\
கVனி�X இNf

கSணியX பெ�வா]
கSvZ கடUz
காரியX �ரிவா]..

அOசX தவிZTz
அrயெtTz வைMக

உOசி நில�X
உ[�W பாZMக
இOசை எz�X
இதயX ம�Mக
இயைUz நடUதே

நXபிMைக ெகாtWேபாX..

ஆணிV வZMகX
அனைTzX பொ�W�
ஆதிரை அவளைM
காTதிr\ சிறW�
காwX கSணி\
க�ணை சொரிய
ஆணிV மனதி\
தாYைம மல�X..
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வசUதகால சார\

சUதிரா ெவ]ைளயWபV

சொRt சொRடாக மனதைT தொRt வி�X
மழைTzளிக] போல, வா^MகையிV சில த�ணNக]
அமைதியாக வUz மனதை நனைTzவிtகிVறன. அUத
மெVமையான மழைTzளிக]தாV சார\. சில
நேரNகளி\ அUத சார\ பெ�வெ]ளமாக மாறி
நிலTைத�X மனைத�X பlைமயாMfX.

அனைTz ப�வNகளை�X தV�] தாNகி நி[fX
அமெரிMக நாRrV கொலXபb நகரி�X அTதகைய ஒ�
இனிய சார\ �lகிறz. தாYநாRடை மறMகாம\,
பாரXபரிய விழாMகளைW பேணி, மொழிMfM
கSணியX அளிTz வா�X நX மMக]—அவZக]
உ�வாMகிய கலாOசாரW பாச�X அV�X சேZUz ஒ�
மெVமையான சாரலாக மனNகளைT தொRtO
செ\க�Vறன.

சாரைல வ��XபாதவZக] யாரி�Mக �r�X?
அUத இனிய சார�Mf எNகளz அVபான வா^Tzக].
சார\ வளZUz ெசழிTz மைழயாகW ெபாழியRtX.
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ஒ� சிறிய கிராமTதி\ ந\ல க\வியறி� கொSட
பெ[றோரிV அVபி\ பிறUz வளZUதேV. பிVனZ
நகரTதி\ க\வி க[�, ந\ல ftXபTதி\ தி�மணX
செYz கொSடேV. கனி�X க�ணை�X நிறைUத
கணவZ, �Tதான �V� fழUதைக], அVபான
ம�மக]க], ம�மகV, பேரV� பொழி�X பேரV-
பேTதிக]—இ_வள� அ�]பெ[ற வா^Mகையை நாV
வா^Uz வ�க�ேறV.

இ_வள� இனிமையான வா^Mகையை நாV பெ[றz,
எV �[பிறவியி\ செYத �SணியNகளிV பலனாகவே
நிைனTz மக�^UேதV.

ஆனா\ வா^Mகை எVபz ஒரே நிறTதி\ மRtX
வரையWபtவதி\லை. �SணியTzMf எதிZமறையாக
கZமா�X இ�Mக ேவSடாமா?

அதV விளைவாக கடUத இ�பTதெRt ஆStகளாக
�RtT தேYமானX (Osteoarthritis) எ�X வ� எVனைT
தொடZUz வUதz. ம�TzவZக] இதை பரXபரை
காரணமாக இ�MகலாX எVறாZக]. அUத
அ�பவTதைW ப[றி ம[றவZக�X அறிUz கொ]ள
வேStX எVற எSணTதி\, எV வா^Mகை
அ�பவNகளை இNேக ஒ� சாரலாகW பக�Zக�ேறV.

பொzவாக �Rtவ� �திய வயதி\ வ�X எV�
g�வZ. ஆனா\ சில சமயNகளி\ அz இளமையிலேயே
தோVறிவிtX. எனMfX அ_வாறே நடUதz.
இரSடாவz fழUதை பிறUz �V� மாதNக]
ஆனபோz, வலz கைவிர\ �Rtகளி\ திsரென
�Mக�X தாNக �rயாத வ��X ஏ[பRடz. fறிWபாக
fளிZகால இர�களி\ அUத வ� மிக�X தாNக
�rயாததாக இ�Uதz. ஒ� டXளZ gட கையி\ பிrMக
�rயாத ந�ைல.
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ம�TzவரிடX செVறபோz, “�VனோZகளி\
யா�Mகாவz ஆZTரைRrb இ�Uததா?” எV�
கேRடாZக]. ��மையான fணமாMfX ம�TzவX
இ\லை எV�X, உணவி\ கிழNf வகைகளைT தவிZMக
வேStX எV�X gறி, சில விர\ பயி[சிகளைO செYய
அறி��Tத�னZ.

அதVபிV அலோபதி, சிTதா, ஆ�ZவேதX, �னானி
போVற ப\வே� ம�Tzவ �றைகளை�X �ய[சி
செYதேV. ஆனா\ கணிசமான �Vனே[றX எz�X
இ\லை. சில வ�டNக�MfW பிறf, வலz �ழNகா�\
திsரென கtமையான வ��X �Mக�X ஏ[பRடz.
பtMfXபோz கா\மே\ கா\ வைTதா\gட வ� தாNக
�rயாததாக இ�Uதz.

அUத வ� சில ஆStகளி\ வலz கா���Uz இடz
கா�MfX பரவியz. தரையி\ உRகார �rயாத நிலை
ஏ[பRடz. இUத வ�களோt gட, ஆZவX fறையாம\
நாVf �றை அமெரிMகா பயணX செYதி�MகிறேV.
ஒ��றை, பாZMக வேSrய இடNக�Mf எVனை �\
சேரி\ அமZTதி அழைTzO செVற காRசி இV�X
நிைனவ�\ ந�V� வ�tக�றz.

கேரளாவி\ பதிV�V� நாRக] தNகி எSணெY மசாP
ம[�X ம�Uz சிகிOசை எtTதபோz ஒ� வ�டX ஓரள�
நிXமதி கிடைTதz. ஆனா\ |Sட நேரX நடMகவோ
நி[கவோ செYதா\ வ� �StX வUz விtX. ஓYவாக
அமZUதா\ மRtமே வ� fறை�X.உட[பயி[சி இ\லாத
வா^Mகை உடலை பல�னமாக மா[�கிறz.
மெ�UதவZகளாக இ�Uதா�X, ப�மனாக இ�Uதா�X
�RtT தேYமானX வரலாX. fறிWபாக அதிக உட\
எடை�]ளவZக�Mf நடWபதே பெ�X சிரமமாகி
விtக�றz
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இUத நிலைMf நிரUதரமான yZ� �ழNகா\ �Rt மா[�
அ�வைO சிகிOசை (Knee Replacement) எVபzதாV எV�
ம�TzவZக] gறினாZக]. ஆனா\ அUத சிகிOசையை
நாV பTz ஆStகளாகT தவிZTz வUதேV. கணவZ,
பி]ளைக], உறவினZக], நSபZக]—எTதனை பேரிV
அறி�ரைக]! எ\லாX சாரலாக எVனைT தொRடா�X,
நாV ப�rவாத மைழய�\ நைனUz ெகாSேட இ�UேதV.

ஒ� கRடTதி\ காலையே நகZTத �rயாத நிலை வUதz.
fழUதைக] அ�கி\ இ\லாத m^நிலையி\,
கணவ�Mf அதிக சிரமX கொtMகிறோமோ எVற
எSணX மனதி\ தோVறியz. அUத உணZவே இ�தியி\
எனMf �rவெtMகT zணிவளிTதz.

அ�வைO சிகிOசைMf ஒW�MகொSடzX, ம�TzவZ
நேரX �V� மாதNக�Mf பிறகே கிடைTதz.
நSபZகளிV உதவியா\ அz இரSt வாரNக�Mf]
கிடைTதz. இரSt கா\க�MfX ஐUz நாRக]
இடைவெளியி\ அ�வைO சிகிOசை நடைபெ[றz.
இறைவV அ�ளா\ அz ெவ[ற�கரமாக �rUதz.

எV அ�பவTதிV அrWபடையி\ சொ\ல
வேStமெVறா\, கtமையான �ழNகா\ �RtT
தேYமானTதி[f நிரUதர நிவாரணX அளிMfX வழி இUத
�Rt மா[� அ�வைO சிகிOசைதாV. அ�வைO
சிகிOசையிV போz வ� நிவாரண ம�Uzக]
வழNகWபtவதா\ நாX நினைWபz போ\ அதிக வ�
இ�Mகாz.

பதி�V� நாRக] ம�Tzவமனையி\ தNகி சிகிOசை
பெ[றேV. வழMகமான உண�தாV வழNகWபRடz. 
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இUத அ�வைO சிகிOசை மிக�X பயNகரமானz அ\லz
கRtWபாtக] நிறைUதz எV� எSணி பயWபடT
தேவையி\லை. ஆனா\ அதV பிV �V� மாதNக]
தொடZUz உட[பய�[ச� ெசYவz மிக�X அவச�யX.

�த\ மாதX walker உதவி�டV நடMக வேStX. அtTத
மாதX lவரைW பிrTz நடைW பயி[சி செYய வேStX.
பrகளி\ ஏறி இறNfவதை�X மெzவாகW பழக
வேStX. அUத பயி[சிகளிV போz �தியவZக�X
fழUதைக] போல �StX நடை க[�Mகொ]வதை
உணர �r�X.

�V� மாதNக�Mf பிV தின�X அரை மணி நேரX
நடைWபய�[ச� ேம[ெகா]ள ேவStX.

இV� நாV நVறாக நடMகிறேV. ftXப விழாMகளி�X
சUதோஷ ந�க^Oச�களி�X கலUz ெகா]க�ேறV.

“யாX பெ[ற இVபX பெ�க இ_வையகX” எV� தமிழி\
ஒ� பழமொழி உSt. நாV பெ[ற இUத நிXமதியை
ம[றவZக�X பெற வேStX எVபதே எV மனமாZUத
வி�WபX.

எV வா^Mகையி\ |Sட காலமாக இ�Uத கZமTதிV
lமை, இறைவV அ�ளா\ இWபோz வசUதகால சாரலாக
மாற�வ�Rடz.

இUத அ�பவTதை பகிZUz கொ]ள ஒ� அரிய
வாYWபை அளிTத கொலXபb வா^ அV�
உ]ளNக�MfW எV இதயNகனிUத நVற�க].
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செVற ஆSt தாயகW பயணTதிVபோz,
மzரையிV மேலMகோ�ர வாசல�கே உ]ள பழைய
�TதகM கடையொVறி\ தமி^ ~\க]
சிலவ[றினைT தேZUதெtTzM கொSr�Uதபோz
கSணி\ பRடz, தொ. பரமசிவV அவZக] எ�திய
“அறியWபடாத தமிழகX” எ�X ~\. �னை ம�Nகி,
தா]க] ப�Wபேறி, கரையானோ �Oசியோ ~�V
ஓரTதினை அரிTதெtTதி�Uதா�X, ~�V
தலைW� தUத ஈZWபினா\, அதனைM eழே வைMக
மனமி\லாம\ �ரRrM கொSr�UதேV. இத[f
�V� தொ. பரமசிவனிV ம[றைய ~\களை நாV
வாசிTதவV அ\லV. தொ. பரமசிவV ப[றி நாV
அறிUதz, அவZ சில ஆStக�Mf �V�
காலQசெVற தமிழாYவாளZ எ�X விடயX மRtமே.
பிV அRடையி\, அணிUzரையி��Uz எtMகWபRட
இUத �Vறே �V� வரிக] கSகளி\ பRtM
கடைMகாரரிடX, “அSணே, இதை�X பி\
போRtவிtNக]” எனM கொtMகT {Srன.
அவை…

அறிேவாX - அற�யWபடாத தமிழகX
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நாX அறிUத தமிழகTதிV அறியாத பரிமாணX
இU~\.
ஒ� பொ�Rடாக நாX க�தாத ஒ� செYதியை
எtTzM கொSt அதி\ வரலா�X பSபாtX
எ_வா� பrவX பrவமாகW பrUz]ளன எVபதை
~�V ஒ_வொ� கRtரை�X வெளிOசமிRtM
காRtக�Vறz.
உW�, எSணெY, தேNகாY, வழிபாt, விழாMக],
உடை, உற��றை, உற�W பெயZக] என அVறாட
வா^விV பகRr\லாத ப\வே� g�களைM
கொSt தமி^Oச�கTதிV ஈராயிரX,
�வாயிரமாSt வரலா[� அசைவியMகX
இU~�\ கோrRtM காRடW ெப�க�Vறz.

~�V அள� சிறியzதாV. ~[�W பTzW
பMகNகளைM கொSட சிறிய ~\தாV. இ�Wபி�X
தோSடTதோSடM fறையாம\, ~\ ��வzமாக
ஆY�Tதகவ\க] கொRrM கிடMகிVறன. பல
தலைW�களினா\ ஆன இU~லை நாV, ப\விதமனான
�Mகளினா\ கோMகWபRட ஒ� மாபெ�X
�மாலையாகவே க�zகிறேV. இU~�\ எVனைM
கவZUத விடயNக] ஏராளமாகவே இ�Uதா�X, ஒ�
சிலவ[றை மRtX தேZUதெtTz, நX ஆYவாளZ தி�.
தொ. பரமசிவV அவZகளிV எ�Tzக] சிறிzX
மாறாம\, இேதா உNக�டV பக�ZUz ெகா]க�ேறV.

தSvZ

தமி^நாt நிலநtMகோRடை ஒRrய
வெWபமSடலWபfதியைO சேZUததாலேயே, |Z fறிTத
நXபிMகைக�X அவ[றிV வெளிWபாtக�X
நிறையவே உ]ளன. 
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fளிZOசியினை உடையz எVபதனா\ |ரைT
‘தSvZ’ எVறே தமிழZக] வழNகி வ�கிVறனZ.
|ரினா\ உடலைT {Yமை செYவதனைM ‘fளிZTத\’
(உடலைM fளிZOசி செYத\) எV� fறிTதனZ. 

|Z நிலைக�MfT தமிழZக] வழNகி வUத பெயZக]
பல. 

lனை, கயX, பொYகை, ஊ[� எVபன, தானே |Z
கசிUத ந�லWபfத�களாfX.
fளி(Z)Wபத[fW பயVபtX |Zநிலை ‘fளX’
எVபதாக�X, 
உSபத[fW பயVபtX |Zநிலை ஊ�ணி என�X, 
ஏZTதொழி�MfW பயVபtX |Zநிலை ஏரி எV�X, 
வே� வகையாலVறி மழை |ரை மRtX ஏUதி
நி[fX நிலையினை ஏUத\/ fRடை எV�X, 
கSணா�களை உடையz கSமாY எV�X
தமிழZக] பெயரிRt அழைTதனZ. 

இய[கையிV பேரா[ற�\ ஆரியZ நெ�Wபினை
�தVமைWபtTதியz போலவே திராவிடZ |ரினை
�தVமைWபtTதினZ.  

|ரிV lவை அz பிறMfX நிலTதா\ அமை�X.
நிலTதா\ திரிUz போன |ரிV lவையை மேXபtTதT
தமிழZக] நெ\�யினை ஒ� ம�UதாகW
பயVபtTதினZ. கிண[� |Z உவராக இ�Uதா\
அத�] நெ\� மரTதிV வேZகளைW போRt
வைWபzX, ஊ�ணிM கரைகளி\ நெ\�மரNகளை
நRt வைTz அத[f நெ\�MகாY ஊ�ணி எV�
பெயரிtவzX தமி^ மMகளிV வழMகX. 
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தமிழZ உண�

அtWபி\ ஏ[றிO சமைWபz ‘அtத\’ எனWபtX.
சமைய\ செYயWபtX இடX அRr\ அ\லz
அtMகளை. 

சNக இலMகியTதி\ மிளf, நெY, �ளி, eரை,
இறைOசி, fXமாயX ப[றிய உண�M fறிW�க]
காணMக�ைடMக�Vறன.

காYகறி எVற சொ\ காYகளை�X, மிளகை�X
சேZTzM fறிMfX. கி.பி.15ஆX ~[றாSr\தாV
சி� நாRr\ இ�Uz வUத மிளகாY தமி^
நாRr[f] �fUதz. அzவரை, தமிழZ சமைய�\
உறைW�O lவைMகாகM க�W� மிளகினை
(க�Nகறி) மRtமே பயVபtTதி வUதனZ. இறைOசி
உணவி[f அதிகமாகM கறியினைW
பயVபtTதியதா\ இறைOசியே ‘கறி’ எனW பிVனZ
வழNகWபRடz. 

தமிழZ உண� �றைகளி\ |ரி�Rt அவிTத\,
அவிTz வேக வைTத\, வ�Tz அவிTத\, ltத\,
வ[றலாMfத\, வேகவைTz ஊறவைTத\
ஆகியவைகளா\ செYயWபtX உண�W
பSடNகளே அதிகமாக இ�Uதன. 

எSணெயி\ இRட பSடNக] (fறிWபாக வடை,
பPஜி, மிMசZ, காராOசே� போVறவை) அSமைM
காலNகளிலேயே அதிகமாகW பயVபtTதWபRt
வ�கிVறன. இவ[றிV தயாரிWபி\
பயVபtTதWபtX நிலMகடலை எSணெY�X
விசயநகர ஆRச�M காலTத�\ இNf அற��கமானz.

66

கொலXபb தமி^O சNகX சார\



நாயகக மVனZக] காலTத�\ அவZகளா\
தமி^நாRtகf அைழTz வரWபRட இUத� ேபlX
மகக] ப�ரிவ�னZ, சZககைர, ேகாzைம, ெநY,
கடைல மா� ெகாSt �த�ய இனிW� வைககைள
அற��கWபtTத�னZ. அத[f �V� வைர
இனிW�கf ெவ\லX அ\லz க�W�ககRr
(க�WபRr) ஆக�யனேவ பயVபtTதWபRt வUதன.
  
நகZW�றமயமாகக\, ெதாடZ�O சாதனNகளிV
வ�ளXபரT தVைம, ெபா�ளிய\ வளZOச�, பயண
அ�பவNக] ஆக�யைவ காரணமாகக கடUத ஒ�
~[றாStக காலTத�[f] தமிழZகளிV உண�
�ைற மிகWெபரிய அளவ�\ மா�த\
அைடUத��கக�றz.
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உணZ�X உW�X

‘உW�’ எVற தமி^O சொ\�MfO lவை எVபதே
�த[பொ�]. இனிW�, கசW�, zவZW� எV�
lவைகளெ\லாX ‘உW�’ எVற சொ\லை அrயாகM
கொSேட ப�றUதைவ.

சமைய�MfW பயVபtTதWபtX உWபி[f
‘வெ]�W�’ எV� பெயZ. 

பழUதமிழZகளா\ lவையிV சிVனமாக�X
வளTதிV சிVனமாக�X உW� க�தWபRடz.
பழUதமி^நாRrV மிகWபெரிய சUதைMfரிய
உ[பTதிW பொ�ளாக உW� விளNகியி�Mகிறz.
‘நெ\�V நேரே வெSக\ உW�’ எV� பெS
ஒ�Tதி விலை gறி உW� வி[பதனைO சNக
இலMகியTதி\ பாZMகிறோX. சோழZ காலTதி�X
நெ\�V விலை�X உWபிV விலை�X அ�க�கே
இ�Uதன எV� க\வெRtகளி\ இ�Uz
தெரிகிறz. 

செYத வேலைMf மா[றாக நெ\�X (சXபா�X)
உW�X (அளTதி\ விளைவz) கொtTத
வழMகTதினா\ தாV ‘சXபளX’ எVற சொ\
பிறUதz எVபZ. 

உW� உலோகTதை அரிMfX தVமை
கொSடதனா\ ‘மரவை’ எனWபtX மரOசRrயி�X
‘க\மரவை’ எனWபtX மாMக\ சRrயி�X �tகளி\
உW� இRt வைMகWபRr�Mகிறz. இWபாTதிரNக]
இWபோz பSபாRt எOசNகளாக விளNfகிVறன.
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தமி^நாRrV ச�கWபr நிலைகளை அடையாளX
காRtX பொ�]களி\ ஒVறாக�X உW�
விளNகி�]ளz. ஆMகிய சோ[றோt உWபைO
சேZTz உSபz ஒ� வழMகமாfX. சாதிய
ஒtMf�றை கtமையாக இ�Uத காலTதி\,
ஒtMகWபRட சாதியாZ, சோ� உலையி\
இ�MfXபோதே அதி\ உWபையிtX வழMகTதைM
கொSr�UதனZ. இலையி\ தனியாக உWபிRt
உSwX வழMகX மேRrமையிV சிVனமாகM
க�தWபRr�Uதz.

தமிழZ உைட

“உSபz நாழி உtWபவை இரSடே” எVகிறz
�றநா��. இtWபைO l[�X அரையாடை,
தோளி\ இtX மேலாடை ஆகியவ[றையே
இWபாட\ fறிMகிறz.இ_�டை அMகாலTதி\
ஆS பெS இ�வ�MfX பொzவாக
இ�Uதி�Mகிறz. இUத இரRடை ஆடை�X சாதி,
ப�வ காலX எVபவை க�தி மா�பாtகளை
உடையதாக இ�Uத��Mக�றz.

ஆணாயி�X பெSணாயி�X உயZfr மMகளே
�ழNகா�MfM eழே கwMகா\ வரையிலான
ஆடையினை அணிUதி�MகிVறனZ. ஏனைய
ஆSகளெ\லாX �ழNகா\ வரை தாZ பாYOசிM
கRடWபRட அரையாடையினையே
அணிUதி�MகிVறனZ. 

பதினைUதாX ~[றாStMf �VனZ, ‘�டவை’
எVற சொ\ ஆSக�X பெSக�X மேலே
அணி�X |Sட zணியினையே fறிTதz. 
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நிZவாணT zறவியாகO சமண மதTதி\ இ�Uத
தி�நா�MகரசZ சமண மடTதை விRt
வெளியே�Xபோz ‘வெS�டைவை மெYm^Uz’
வUததாகO ேசMக�ழாZ fற�Wப�tவாZ.

மMகRபெயZ

சNக காலTதி��Uz இரSடாயிரX ஆStகளாகT
தொடZUz இடXபெ[� வ�X பெயZ வழMfகளாகO
சிலவ[றைW பாZMகிறோX. கSணV, fமரV,
சாTதV (சாTதையா, சாTதWபV), நாகV (நாகWபV,
நாகXமா], நாகராசV), ம�தV (ம�தWபV,
ம�தையV, ம�த�Tz) ஆகியவ[றை இ_வகையி\
fறிWபிடலாX. 

அரசிய\, ச�கX, ஆV�கX ஆகிய zறைகளி\
செ\வாMfW படைTதவZகளை இய[பெயZ இRt
வழNfவz மரியாதைM fறை� எVற எSணX பல
~[றாStகளாகT தமிழZக�Mf இ�Uதி�Mகிறz.
ஏறைMகோV, மலையமாV, ஆ�ZகிழாZ,
கோ�ZகிழாZ, இளNகோ, அ�ரV போVற
பெயZகளை சாVறாகM காRடலாX. 

fறைUதz ஐUz ~[றாSt காலX தமிழகTதி\
செழிTz வா^Uதி�Uத சமண, பௌTத மதNகளிV
செ\வாMfX தமி^ மMகளிV பெயZகளி\ இVறள�X
தNகி�]ளz. fணX எVற �Vனடையோt grய
பெயZக�X பாலV எVற பிVனடையோt grய
பெயZக�X சமணM க\வெRtகளி\ மிfதியாகM
காணWபtகிVறன. (fணkலV, fணசேகரV,
fணபாலV, தனபாலV, சTயபாலV ஆக�யைவ).
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பMதி இயMகமாக எ�Oசி பெ[ற சைவ�X
வைணவ�X தமிழZகளிV பெயரிtX மரபைT
தலைeழாக மா[ற�M காRrன.

அரசிய\ அதிகாரTதி\ இ�UதவZக] விசயாலயV,
ஆதிTதV, பராUதகV, lUதரV, உTதமV,
விMகிரமV எVற வடமொழிW பெயZகளை
தNக�MfO mRrM கொSt மக�^Oச�யைடUதனZ.

வரலா[�W போMகி\ பெயரிtX �றையை
மேலோZ, eழோZ எVற பிரி� 15 ஆX ~[றாSr\
பிறUத விசயநகரW பேரரl எ�X இUz
சாXராPயTதினா\ விளைUதவை ஆfX. 

மSணாNகRr, அகோரX, ஆபாசX, அமாவாசை,
பிOசை �த�ய பெயZ வழMfக] மUதிர
நXபிMகையிV அrWபடையி\ பிறUதவை. 
இUத நXபிMகை ஒtMகWபRட சாதியாரிடTதேதாV
வ�வாக இ�Mகிறz எVபz fறிWபிடTதMகz.
மே�X, ஒtMகWபRட மMகளிடTதிலே பரவலாக
வழNfX பெயZகளாக, பலவேசX, வி�மV, ஒOசV,
lடலை, க�WபV, பேOசி, ஆSr �த�யவை
பெ�Xபா�X சி� தெYவW பெயZகளை ஒRr
அமைUதவை. 

பெ�UதெYவNகளிV பெயZகளையோ,
பெரியசாமி, ராஜா என மேVமை lRtX
பெயZகளையோ ஒtMகWபRட சாதியினZ தX
பி]ளைக�Mf இட �rயாதவா� பSபாRt
ஒtMf�றை நிலவியz. 
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தி�வ�ழாMக�X வழிபாtX

தமிழZகளிV தனிWபெ�X தி�விழாவாகT திக�X
தைWபொNக\ தி�நா], பிறW�, இறW�T
yRtகளா\ பாதிMகWபடாத தி�விழா எVபz பலZ
அறியாத செYதி. தைWபொNக\ நாளV� ஒ�
�Rr\ இறW� நிக^Uதா�X மிகவிரைவாக �RடைO
lTதX செYz இறUதவZ உடலை எtTzO
செVற�டV தைWபொNக\ இtX வழMகTதை
நெ\ைல மாவRடTத�\ காணலாX.

பொNக\ தி�நாளV�, தி�விளMகிV �V
படைMfX பொ�Rகளி\ காYகறிக�X, கிழNf
வகைக�X சிறWபிடX பெ�கிVறன. இவ[�]
கிழNf வகைக] (சேனை, சேX�, க�ணை,
சி�கிழNf, பனNகிழNf) பாZWபனZகளா�X
பெ�Nகோயி\களா�X காலNகாலமாக
விலMகWபRட உண� வகைக] எVபz fறிWபிடT
தfUதz. மே[fறிTத இரSt செYதிகளா�X
தைWபொNக\ தமிழZகளிV தி�விழா எVபதை�X
அz பாZWபனியW பSபாRr��Uz விலகி நி[பz
எVபதை�X உணZUz கொ]ளலாX. 

தி�MகாZTதிகைT தி�விழா, தி�வாதிரைT
தி�விழா, தைW�சT தி�விழா, பNfனி உTதிரX,
மாசிMகளரி, சிTதிரைW பிறW�, வைகாசி விசாகX,
ஆrW பதினெRடாX பெ�Mf ஆகியன பMதி
இயMகTzMf �Uதைய காலTதைO சேZUத
தி�விழாMக] ஆfX. இவ[றைO சைவ வைணவW
பெ�QசமயNக] தXவயமாMகிM
கொSr�MகிVறன. 
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 yபாவளி, தமி^நாRrV மர�வழிW
பொ�ளாதாரTதோtX, ப�வநிலைகளோtX
சடNfகளோtX தொடZபி\லாத ஒ� தி�விழா.
விளMfகளிV வரிசை எனW பொ�]பtX yபாவளி
(yப+ஆவளி) எV�X வடசொ\�Mf நிகரான
தமி^Oசொ\�X �ழMகTதி\ இ\லை. தமிழZகளிV
விளMfT தி�விழா எVபz தி�MகாZTதிகைT
தி�விழாவே. yபாவளிMகாகM gறWபtX
நரகாlரV கதை�X திராவிடW பSபாRடோt
தொடZ�டையதV�. மாறாக பிராமணிய மதTதிV
எதிரியான சமண மதTதிV இ�பTz நாலாX
yZTதNகரரான வZTதமான மகா�ரZ
�tபேறடைUத (இறUத) நாளாfX. தாX இறUத
நாளை வரிசையாகT yபNகளை ஏ[றிM
கொSடாtமா� மகா�ரZ தX மதTதவரைM
கேRtM கொSடாZ. ஆகவே சமணZக]
yபாவளியைO சிறWபாகM கொSடாtகிVறனZ.
நரகாlரV அழிUததாக பிராமணியT yபாவளிM
கதைக] fறிWபிtவz மகா�ரZ இறUத நாளையே
ஆfX. விசயநகரW பேரரசான ‘இUz சாXராPஜியX’
தமி^நாRr\ }ழைUத, கி.பி. 15X ~[றாSt
தொடNகியே yபாவளி இNf ஒ� தி�நாளாகM
கொSடாடWபtக�றz.

வடநாRt இUzMகளிட�X சமணZகளிட�X
இ\லாதபr தமி^நாRr\ இTதி�விழா நாளV�
மMக] எSணெY தேYTzM fளிMகிVறனZ.
எSணெY தேYTzM fளிTத\ எVபz
தமி^நாRr\ |TதாZ நினைவி\ இ�தி நாளைM
fறிMfX சடNகாfX. 

74

கொலXபb தமி^O சNகX சார\



தமி^நாRr\ பாZWபனZக�X இTதி�விழாவை
இறUதாZ இ�திO சடNf போல ‘கNகா bநானX’
செYz ெகாSடாtவz fற�Wப�டTதMகz.

பி]ளையாZ, விநாயகZ, கரி�கV, ஆனை�கV,
கணபதி எV� ப\வே� பெயZகளா\
அறியWபtX தெYவமே இV� தமி^நாRr\ மிகW
பரவலாக வணNகWபெ�X கட�]. ஆனை
�க�டைய இUதM கட�] கி.பி. ஆறாX
~[றாSடளவி\ தமி^நாRtMf
அறி�கமாகி�]ளாZ.  சNக இலMகியNகளி\
இMகட�ளைW ப[றிய fறிW�க] இ\லை.
இMகட�] வழிபாt மராRrயTதிV
தெVபfதியி\ �னா நகரைO சாZUத சிTபவனW
பாZWபனZ இடையே தோVறி, பிV
eழைOசா�Mகிய�டைய வாதாபி நகரTதி\
நிலைகொSt அNகி�Uz தமி^நாRtMf]
பரவி வளZUதz எV� g�வZ. தமி^நாRr\
பி]ளையாZ வழிபாt எVபz வாணிகO
சாதியினரா\ வளZTதெtMகWபRடz எVபz பல
சாV�களா\ உ�த�யாக�றz.
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 தமி^O சNக ந�ZவாகMf�

ஆலோசைனMf�

தனிkலV காளி�Tz மதிவதனி சாUதி 
ஈbவரV

ஜெகybவரV கேணசV

செய[f�

நிZமலா நடராஜV

பொ�ளாளZ

லாவSயா ரா� சya பா� ராமOசUத�ரV
தலைவZ செயலாளZ 

அ� கணேa

விைளயாRt

சya ராP ஜா� இசMக�ராPேமாகV

rஜிRட\ நிக^Oச�

விஜிதா பTமநாதV

மMக]தொடZ� 

பாலlWபிரமணியV சசிகலா
நெtQெசழியV

சNeதா ராஜேa 

நிக^Oச� தகவ\ தொடZ� 
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 சார\ f�

 மzமதி பாலfமாZ

மதிவதனி சாUதி 
ஈbவரV

ஜெகybவரV கேணசV

lமிTராதேவி 
க�யபெ�மா\

சிவMfமாZ ராஜு 

தனிkலV காளி�TzபTமா �TzfமாZ

விேனாTராP lUதரX பா�

நடராஜV �Tzசாமி
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சரிபாZTேதாZ f�

� . கணேa ப�ரபா

ம\�கா �Tzராம�NகX ரXயா

மி�zளா ேசகZரXயா சிவlWரமணியV 

சிவா ராமlவாமி

வrவமைTேதாZ f�

விஜிதா பTமநாதV

மிேனாஜினி வைளயாபத�

சிவசNகரி கணேa 

பாரத� அVபழகV
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fளிZ காலTதி\ 
�StX உNகளை சார�\ சUத�WேபாX.
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	உள்ளடக்கம்
	தலையங்கம்
	அன்பான தமிழ் உள்ளங்களே, அனைவருக்கும் இனிய வணக்கம்!
	இரண்டு ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, நம் "சாரல்" இதழ் மூலம் மீண்டும் உங்களைச் சந்திப்பதில் எனக்கு மிகுந்த மகிழ்ச்சி. இந்த இடைவெளிக்குப் பிறகு இதழை மீண்டும் கொண்டு வந்தது நமக்குப் பெருமையான விஷயம். இது வெறும் ஓர் இதழ் அல்ல — நம் அனைவரையும் இணைக்கும் ஒரு பாலம்.
	2025 ஜூன் மாதம் முதல் புதிய செயற்குழுவாகிய நாங்கள் கொலம்பஸ் தமிழ்ச் சங்கத்தின் பொறுப்பை ஏற்றுக்கொண்டோம். இந்தக் காலத்தில், குழந்தைகள் முதல் பெரியவர்கள் வரை எல்லா வயதினருக்கும் ஏற்ற பல நிகழ்ச்சிகளை நடத்தினோம். சில சவால்கள் இருந்தாலும், உங்கள் நம்பிக்கையும் ஆதரவும் எங்களுக்குப் பெரிய பலம். புதிய குழுவாக நாங்கள் தொடர்ந்து கற்றுக்கொண்டு, நம் சமூகத்திற்காகவும் நம் தமிழ் மொழிக்காகவும் சிறந்த முறையில் வேலை செய்ய முயற்சிக்கிறோம்.
	"மொழியைக் காப்பது நம் கடமை; அதை வளர்ப்பது நம் பொறுப்பு — அடுத்த தலைமுறையிடம் கொண்டு சேர்ப்பது நம் பணி."
	2025 மே முதல் இன்று வரை, எல்லா வயதினரையும் மனதில் கொண்டு பல்வேறு நிகழ்ச்சிகளை நடத்தினோம்:
	1. பொன் மாலைப் பொழுது — அமெரிக்காவுக்கு வரும் பெரியவர்களுக்கு ஏற்ற ஒரு நல்ல சந்திப்பு. அவர்கள் ஒன்றாகச் சேர்ந்து பேசி, மகிழ்ந்து, மன அழுத்தத்தை மறக்கும் ஓர் இனிமையான நேரம்.
	2. கோடைச் சுற்றுலா (Summer Picnic) —  திறந்த வெளியில் உணவு, பொழுதுபோக்கு, விளையாட்டுகளுடன் ஒரு தமிழ்க் குடும்பங்களின் சந்திப்பு. குழந்தைகளுக்கு நெருப்பில்லா சமையல், பழம்/காய்கறி செதுக்குதல் போட்டிகள், பெரியவர்களுக்கு சமையல் போட்டி எல்லாம் நடந்தன.
	3. விளையாட்டுப் போட்டிகள் — செஸ், டேபிள் டென்னிஸ், பிக்கிள்பால், பேட்மிண்டன், கைப்பந்து (volleyball) போன்ற பல விளையாட்டுகளை நடத்தினோம். குழந்தைகள் முதல் ஆண்கள், பெண்கள் வரை அனைவரும் கலந்துகொண்டார்கள்.
	4. தமிழ்க் கற்றலை ஊக்குவித்தல் — திருக்குறள் மற்றும் ஆத்திச்சூடி கற்க ஊக்கப் பரிசுகள் வழங்கினோம். ஒரு திருக்குறளுக்கு $1, நான்கு ஆத்திச்சூடிக்கு $1 என்ற முறையில் கலந்துக் கொண்ட அனைவருக்கும் பரிசுத் தொகை வழங்கினோம். குழந்தைகளுக்கு ஓவியப் போட்டியும் நடத்தினோம்.
	5. லேடிஸ் நைட் (Ladies Night) — இசையும் சுவையான உணவும் நிறைந்த, பெண்களுக்கான மகிழ்ச்சியான ஓர் இரவு.
	6. தமிழர் திருநாள் கொண்டாட்டம் (பிப்ரவரி 13, 2026) — தமிழர் திருநாளை சிறப்பாகக் கொண்டாடினோம். இந்த நிகழ்வில் டாக்டர் பால் அவர்களின் மேடைச் சிரிப்புரை (ஸ்டாண்ட்-அப் காமெடி) நிகழ்ச்சி நடந்தது; சிரிப்புடன் சேர்த்து உடல்நலம் பற்றிய பயனுள்ள குறிப்புகளையும் வழங்கினார் — இதை 800-க்கும் மேற்பட்டோர் கலந்துகொண்டு குடும்பத்துடன் கண்டு மகிழ்ந்தனர்.
	7. சித்திரைத் திருநாள் — தமிழ்ப் புத்தாண்டு விழா (மே 9, 2026) — இது இந்த ஆண்டின் மிகப் பெரிய நிகழ்வு! 800-க்கும் மேற்பட்டோர் கலந்துகொண்ட இந்த விழா, நம் சங்கத்தில் சமீப காலத்தில் நடந்த கழ்வுகளில் ஒரு பெரிய வெற்றி.   பாரம்பரிய சிலம்பம், பறை இசை, கலை, இசை, நடனம், சுவையான விருந்து — எல்லாம் சேர்ந்து ஓர் அருமையான தமிழ் விழாவாக நடந்தது.
	இவ்வளவு பேர் கலந்துகொண்டது, நம் சமூகத்தின் ஒற்றுமையையும், நம் பண்பாட்டின் மீதான அன்பையும் காட்டுகிறது. இந்த வெற்றி எங்கள் குழுவின் வெற்றி மட்டும் அல்ல — இது நம் ஒற்றுமையின் வெற்றி. இத்தகைய நிகழ்வுகளை நடத்துவதற்கு எங்களுக்கு உறுதுணையாகப் பல தன்னார்வலர்களும் ஆலோசனைக் குழுவும் உள்ளனர் .
	வருடம் முழுவதும் அசராமல் பல தமிழ் ஆசிரியர்கள் இங்கே வளரும் குழந்தைகளுக்கு நம் மொழியைக் கற்றுக் கொடுக்கும் சேவையும் செய்து வருகின்றனர் . நம் தமிழ் பள்ளி , சாரல்க் குழு எனப் பல தன்னார்வலர்கள் இலக்கியக் குழுவாகச் செயல் படுகின்றனர் . அதில் பல புதிய மாற்றங்களை ஏற்படுத்தும் முயற்சியும் செய்து கொண்டிருக்கிறோம் .
	இந்த ஆண்டு நம் சங்கத்தின் இளைஞர் குழு (Youth Committee) பல சமூக சேவைகளில் ஈடுபட்டது என்பதைப் பெருமையோடு சொல்கிறேன். நம் இளைஞர்கள் Mid-Ohio Food Bank மற்றும் Ronald McDonald House ஆகிய இடங்களில் தன்னார்வத் தொண்டர்களாக சேவை செய்தனர். உள்ளூர் மக்களுக்கு உதவும் இந்த வாய்ப்பு, நம் இளைஞர்களுக்குப் பிறருக்கு உதவுவதன் முக்கியத்துவத்தையும், சமூகப் பொறுப்பையும் கற்றுக் கொடுத்தது. தமிழர் என்றால் வெறும் மொழிப்பற்று உடையவர்கள் மட்டும் அல்ல — மற்றவர்களுக்கு உதவும் நல்ல மனமும் கொண்டவர்கள்தான் என்பதை நம் இளைஞர்கள் செயலில் காட்டினார்கள்.
	ஊக்கம் கொடுக்கும்  ஊடக கவனமோ பெண்கள் அணிக்கு மிகவும் குறைவு! ஏன் இல்லவே இல்லை என்று தான் சொல்ல வேண்டும்!! இருந்தும், மற்ற நாடுகளில் பல விதத்திலும் பயிற்சி கொடுக்கப்பட்டு மிகுந்த திறனுடன் வரும் சக போட்டியாளர்களை வென்றார்கள். இந்த வெற்றிக்கு மிக முக்கிய காரணம் பயிற்சியைத் தாண்டி அவர்களுக்குள் இருந்த சாதிக்க வேண்டும் என்ற எண்ணம், இது உண்மையிலேயே பாராட்ட வேண்டிய விஷயம்.
	குறிப்பாக மட்டைப்பந்து அணித்தலைவர் ஹர்மான்ப்ரீட் கவுர், இந்த அணியைத் திறமையாக வழிநடத்திய அழகு மெய்சிலிர்க்க வைத்தது. அவரின் வெறித்தனமான பந்தடிப்பு மற்றும் உறுதியான தலைமைத்திறன் அணியின் வெற்றிக்கு முக்கிய காரணமாக அமைந்தது. போட்டி கடினமாக இருந்தாலும் அவரின் முகத்தில் தோல்வியின் அச்சம் துளிகூட இல்லை. ஒரு அணித்தலைவராக அணியின் மற்ற வீராங்கனைகளுக்கு ஊக்கம் அளித்து அப்படியே வெற்றிப் பாதையில் கொண்டு சென்றது மிக அருமை.
	அடுத்ததாக அணியின் முக்கிய தொடக்க ஆட்டக்காரர் ஸ்ம்ரிதி மந்தனா, அழகும் ஆற்றலும் ஒருசேர அமைந்த நபர். இவரது பந்தடிப்பு ரசிகர்களுக்கு ஒரு கலை நிகழ்ச்சியைப் பார்ப்பது போல இருந்தது. இவரது ஆட்டப்பகுதி அணியின் வெற்றிக்கு அடித்தளமாக அமைந்தது.
	புதிய தலைமுறையின் அதிரடியாக இறங்கியவர் ஷாபாலி வர்மா. இந்த இளம்வயதில் இவரது அதிரடி பந்தடிப்பு ஆரம்ப ஒவர்களிலேயே எதிரணிக்கு ஆட்டத்தில் பயத்தைக் கொடுத்தது. இவர் கண்டிப்பாக எதிர்காலத்தில் மட்டைப்பந்து நட்சத்திரமாக இருப்பார் என்பதில் துளிகூட சந்தேகம் இல்லை. இந்திய மகளிர் அணியை உலக மேடையில் முன்னணியில் நிறுத்திய ஷாபாலி வர்மா, இன்றைய தலைமுறைக்குப் பெரும் ஊக்கமாக உள்ளார்.
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	அடுத்தது பண்முகத்திறமையாளர் தீப்தி சர்மா, போட்டி கடினமான பாதையை நோக்கிப் போகும் போது, அமைதியாக விளையாடி மீண்டும் வெற்றிப் பாதையில் கொண்டு சென்றார்.
	உற்சாக வீராங்கனை ஜெமிமாஹ ரோட்ரிக்கஸ், இவர் களத்தில் இருக்கும் போது அணிக்கு ஒரு தனி உற்சாகம் கிடைக்கும். வேகமாக ஓட்டம் எடுப்பதில், இவருக்கு நிகர் இவரே! இளம் இலக்குக்காப்பாளர் ரிச்சா கோஷ், கடைசி ஓவர்களில் போட்டியின் நிலையை மாற்றிய இவரின் அதிரடி பந்தடிப்பு அணிக்கு மிகப் பலமாக அமைந்தது.
	இந்திய மகளிர் கபடி அணியின் சமீபத்திய சாதனைகள் உலக அளவில் அசரவைக்கும் வளர்ச்சியாக இருக்கிறது. 2025-இல் இந்தியப் பெண்கள் கபடி குழு டாக்கா வில் நடைபெற்ற போட்டியில் சீனாவை 35-28 என்ற கணக்கில் தோற்கடித்து உலகக் கோப்பையை வென்றது. ரிது நேகி, சஞ்சு தேவி மற்றும் அனு குமாரி இவர்களுடைய விளையாட்டு மிகவும் பாராட்டப்பட வேண்டியது. சஞ்சு தேவி, மிக மதிப்புமிக்க வீரர் விருதும் வென்றார். ரைடர்ஸ் வீராங்கனை அனு குமாரி எதிர் அணியில் நுழைந்து புள்ளிகளைக் குவித்து அணியை வெற்றிப் பாதையில் கொண்டு சென்றார்.
	அடுப்பங்கறையை ஆடும் களமாக மாற்றி, கரண்டி பிடித்த கை மட்டைப்பந்து மட்டை பிடித்துப் பல சதங்களை எளிதாக அள்ளிவரும் நம் பெண்கள் அணிக்கு நம் அனைவரது வாழ்த்துக்கள். மற்ற துறைகளை ஒப்பிடும் போது விளையாட்டுத் துறையில் உலகளவில் இந்தியப் பெண்களின் சாதனைப் பட்டியல் மிகக் குறைவாகவே உள்ளது. திறமை இருந்தும் இந்த சவால்களை எதிர் கொள்ளப் பயந்து இருக்கும் நிலை மாறி, நிறையப் பெண்கள் வெளியே வர வேண்டும். இந்திய அணி மேலும் பல விளையாட்டுத் துறைகளிலும் சாதிக்க வேண்டுமென என் கட்டுரையை முடிக்கிறேன்.

	200
	கனா!
	லிண்டா மார்ஷல்
	கத்தியின்றி ரத்தமின்றி யுத்தமொன்று வருகுது சத்தியத்தின் நித்தியத்தை நம்பும் யாரும் சேருவீர்! நாமக்கல் கவிஞரின் பாடல் வரிகள்  இன்றும் நினைவுகளில் இருப்பவை.
	அன்பிற்கும் உண்டோ அடைக்குந்தாழ்  என்றார் திருவள்ளுவர், தனக்காகப் பிறரை அழிப்பதில் தவறில்லை  என்கின்றனர் இன்று வாழ்பவர்.
	எங்கே செல்கிறது இந்த உலகம்? யாரைப் பகைக்கிறது இந்த அகிலம்? அயலானிடம் அன்பில்லையானால் அனைத்துமே பொய்யல்லவா? அவனை அல்ல! தன்னையே அழிப்பது புரியவில்லையா?
	கத்தியின்றி ரத்தமின்றி புது உலகமொன்று வேண்டும், சத்தியத்தை மட்டும் நம்பி நடப்போர் வாழ வேண்டும்.
	என் கனா நிஜமாகட்டும், புதியதோர் உலகம் பூக்கட்டும். அன்பு மட்டுமே நிலைக்கட்டும், அமைதி அங்கே பெருகட்டும்.
	அழுகையும் கவலையும் அங்கே இல்லை, மடிதலும் மரணமும் அவ்விடம் இல்லை, அங்கே புலியும் கன்றும் கூடி மேயும், புதிய வானும் பூமியும் புலப்படும்!

	படித்ததில் பிடித்தது - சிறு கதை மூலம் - அழியாச் சுடர்கள் (https://azhiyasudargal.blogspot.com/) காஞ்சனை
	அன்று இரவு முழுவதும் எனக்குத் தூக்கம் பிடிக்கவேயில்லை. காரணம் என்னவென்று சொல்ல முடியவில்லை. மனசுக்குக் கஷ்டமும் இல்லை, அளவுக்கு மிஞ்சிய இன்பமும் இல்லை, இந்த மாதிரித் தூக்கம் பிடிக்காமல் இருக்க. எல்லோரையும் போலத்தான் நானும். ஆனால் என்னுடைய தொழில் எல்லோருடையதும்போல் அல்ல. நான் கதை எழுதுகிறேன்; அதாவது, சரடுவிட்டு, அதைச் சகிக்கும் பத்திரிகை ஸ்தாபனங்களிலிருந்து பிழைக்கிறவன்; என்னுடையது அங்கீகரிக்கப்படும் பொய்; அதாவது - கடவுள், தர்மம் என்று பல நாமரூபங்களுடன், உலக 'மெஜாரிட்டி'யின் அங்கீகாரத்தைப் பெறுவது; இதற்குத்தான் சிருஷ்டி, கற்பனா லோக சஞ்சாரம் என்றெல்லாம் சொல்லுவார்கள். இந்த மாதிரியாகப் பொய் சொல்லுகிறவர்களையே இரண்டாவது பிரம்மா என்பார்கள். இந்த நகல் பிரம்ம பரம்பரையில் நான் கடைக்குட்டி. இதை எல்லாம் நினைக்கப் பெருமையாகத்தான் இருக்கிறது. நாங்கள் உண்டாக்குவது போல், அந்தப் பிரமனின் கைவேலையும் பொய்தானா? நான் பொய்யா? திடீரென்று இந்த வேதாந்த விசாரம் இரவு சுமார் பன்னிரண்டு மணிப்போதுக்கு ஏற்பட்டால், தன்னுடைய ஜீரண சக்தியைப் பற்றி யாருக்குத்தான் சந்தேகம் தோன்றாது? "அட சட்!" என்று சொல்லிக்கொண்டு எழுந்து உட்கார்ந்தேன்.
	உட்கார்ந்தபடி எட்டினாற் போல மின்சார விளக்கைப் போடுவதற்கு வாகாக வீட்டைக் கட்டி வைத்திருந்தான். போட்டேன். வெளிச்சம் கண்களை உறுத்தியது. பக்கத்துக் கட்டிலில் என் மனைவி தூங்கிக் கொண்டிருந்தாள். தூக்கத்தில் என்ன கனவோ? உதட்டுக் கோணத்தில் புன்சிரிப்பு கண்ணாம்பூச்சி விளையாடியது.  வேதாந்த விசாரத்துக்கு மனிதனை  இழுத்துக்கொண்டு போகும் தன்னுடைய நளபாக சாதுர்யத்தைப் பற்றி இவள் மனசு கும்மாளம் போடுகிறது போலும்! தூக்கக் கலக்கத்தில் சிணுங்கிக் கொண்டு
	புரண்டு படுத்தாள். அவள் மூன்று மாசக் கர்ப்பிணி. நமக்குத்தான் தூக்கம் பிடிக்கவில்லை என்றால், அவளையும் ஏன் எழுப்பி உட்கார்த்தி வைத்துக் கொள்ள வேண்டும்?
	உடனே விளக்கை அணைத்தேன். எனக்கு எப்போதும் இருட்டில் உட்கார்ந்துகொண்டிருப்பதில் ஒரு நிம்மதி. இருட்டோ டு இருட்டாய், நாமும் இருட்டும் ஐக்கியமாய், பிறர் பார்வையில் விழாமல் இருந்து விடலாம் அல்லவா? நாமும் நம் இருட்டுக் கோட்டைக்குள் இருந்து கொண்டு நம் இஷ்டம்போல் மனசு என்ற கட்டை வண்டியை ஓட்டிக் கொண்டு போகலாம் அல்லவா? சாதாரணமாக எல்லோரும் மனசை நினைத்த இடத்துக்கு நினைத்த மாத்திரத்தில் போகும் ரதம் என்று சொல்லுவார்கள். மனித வித்து அநாதி காலந்தொட்டு இன்று வரையில் நினைத்து நினைத்துத் தேய்ந்து தடமாகிவிட்ட பாதையில் தான் இந்தக் கட்டை வண்டி செல்லுகிறது. சக்கரம் உருண்டு உருண்டு பள்ளமாக்கிய பொடிமண் பாதையும் நடுமத்தியில் கால்கள் அவ்வளவாகப் பாவாத திரடுந்தான் உண்டு; ஒவ்வொரு சமயங்களில் சக்கரங்கள் தடம்புரண்டு திரடு ஏறி 'டொடக்' என்று உள்ளே இருக்கிறவர்களுக்கு அதிர்ச்சி கொடுக்கிறதும் உண்டு; மற்றப்படி சாதுவான, ஆபத்தில்லாத மயிலைக் காளைப் பாதை. நினைவுச் சுகத்தில் இருட்டில் சிறிது அதிகமாகச் சுண்ணாம்பு தடவிவிட்டேன் போலும்! நாக்கு, சுருக்கென்று பொத்துக்கொண்டது. நான் அதைப் பொருட்படுத்துவதில்லை. இருட்டில் வெற்றிலை போடுவது என்றால், அதிலும் மனசை, கயிற்றை முதுகில் போட்டு விட்டுத்தானே போகும்படி விட்டுவிடுவது என்றால், இந்த விபத்துக்களையெல்லாம் பொருட்படுத்தலாமா? உள்ளங்கையில் கொட்டி வைத்திருந்த புகையிலையைப் பவித்தரமாக வாயில் போட்டுக் கொண்டேன்.
	சீ! என்ன நாற்றம்! ஒரேயடியாகப் பிணவாடை அல்லவா அடிக்கிறது? குமட்டல் எடுக்க, புகையிலையின் கோளாறோ என்று ஜன்னல் பக்கமாகச் சென்று அப்படியே உமிழ்ந்து, வாயை உரசிக் கொப்புளித்துவிட்டு வந்து படுக்கையின் மீது உட்கார்ந்தேன்.
	துர்நாற்றம் தாங்க முடியவில்லை, உடல் அழுகி, நாற்றம் எடுத்துப் போன பிணம் போல; என்னால் சகிக்க முடியவில்லை. எனக்குப்
	புரியவில்லை. ஜன்னல் வழியாக நாற்றம் வருகிறதோ? ஊசிக் காற்றுக் கூட இழையவில்லையே! கட்டிலை விட்டு எழுந்திருந்து ஜன்னலில் பக்கம் நடந்தேன். இரண்டடி எடுத்து வைக்கவில்லை; நாற்றம் அடியோடு மறைந்துவிட்டன. என்ன அதிசயம்! திரும்பவும் கட்டிலுக்கு வந்தேன். மறுபடியும் நாற்றம். அதே துர்க்கந்தம். கட்டிலின் அடியில் ஏதேனும் செத்துக் கிடக்கிறதோ? விளக்கை ஏற்றினேன். கட்டிலடியில் தூசிதான் தும்மலை வருவித்தது. எழுந்து உடம்பைத் தட்டிக் கொண்டு நின்றேன்.
	தும்மல் என் மனைவியை எழுப்பிவிட்டது. "என்ன, இன்னுமா உங்களுக்கு உறக்கம் வரவில்லை? மணி என்ன?" என்று கொட்டாவி விட்டாள்.
	மணி சரியாகப் பன்னிரண்டு அடித்து ஒரு நிமிஷம் ஆயிற்று.
	என்ன அதிசயம்! நாற்றம் இப்பொழுது ஒருவித வாசனையாக மாறியது. ஊதுவத்தி வாசனை; அதுவும் மிகவும் மட்டமான ஊதுவத்தி; பிணத்துக்குப் பக்கத்தில் ஏற்றி வைப்பது.
	"உனக்கு இங்கே ஒரு மாதிரி வாசனை தெரியுதா?" என்று கேட்டேன்.
	"ஒண்ணும் இல்லியே" என்றாள்.
	சற்று நேரம் மோந்து பார்த்துவிட்டு, "ஏதோ லேசா ஊதுவத்தி மாதிரி வாசனை வருது; எங்காவது ஏற்றி வைத்திருப்பார்கள்; எனக்கு உறக்கம் வருது; விளக்கை அணைத்துவிட்டுப் படுங்கள்" என்றாள்.
	விளக்கை அணைத்தேன். லேசாக வாசனை இருந்துகொண்டுதான் இருந்தது. ஜன்னலருகில் சென்று எட்டிப் பார்த்தேன். நட்சத்திர வெளிச்சந்தான்.
	லேசாக வீட்டிலிருந்த ஜன்னல், வாசல், கதவுகள் எல்லாம் படபடவென்று அடித்துக்கொண்டன. ஒரு வினாடிதான். அப்புறம் நிச்சப்தம். பூகம்பமோ? நட்சத்திர வெளிச்சத்தில் பழந்தின்னி
	வௌவால் ஒன்று தன் அகன்ற தோல் சிறகுகளை விரித்துக் கொண்டு பறந்து சென்று எதிரில் உள்ள சோலைகளுக்கு அப்பால் மறைந்தது.
	துர்நாற்றமும் வாசனையும் அடியோடு மறைந்தன. நான் திரும்பி வந்து படுத்துக் கொண்டேன்.
	நான் மறுநாள் விடியற்காலம் தூக்கம் கலைந்து எழுந்திருக்கும்போது காலை முற்பகலாகிவிட்டது. ஜன்னல் வழியாக விழுந்து கிடந்த தினசரிப் பத்திரிகையை எடுத்துக்கொண்டு வீட்டின் வெளிமுற்றத்துக்கு வந்து பிரம்பு நாற்காலியில் உட்கார்ந்தேன். கிரீச்சிட்டு ஆட்சேபித்துவிட்டு அது என்னைச் சுமந்தது.
	"ராத்திரி பூராவும் தூங்காமே இவ்வளவு நேரம் கழித்து எழுந்ததும் அல்லாமல் இப்படி வந்து உட்கார்ந்து கொண்டால் காப்பி என்னத்துக்கு ஆகும்?" என்று என் சகதர்மிணி பின்பக்கமாக வந்து நின்று உருக்கினாள். 'ஐக்கிய நாடுகளின் ஜரூர் மிகுந்த எதிர் தாக்குதல்கள் தங்குதடையில்லாமல் முன்னேறி வருவதில்' அகப்பட்டுக் கொண்ட ஜனநாயகத்திலும் உலக சமாதானத்திலும் உறுதி பிறழாத நம்பிக்கை கொண்ட எனக்குச் சற்றுச் சிரமமாகத்தான் இருந்தது.
	"அது உன் சமையல் விமரிசையால் வந்த வினை" என்று ஒரு பரிகாசத் தாக்குதல் நடத்திவிட்டு எழுந்தேன்.
	"உங்களுக்குப் பொழுதுபோகாமே என் மேலே குத்தம் கண்டு பிடிக்கணும்னு தோணிட்டா, வேறே என்னத்தைப் பேசப் போறிய? எல்லாம் நீங்கள் எளுதுகிற கதையை விடக் குறைச்சல் இல்லை!" என்று சொல்லிக் கொண்டே அடுப்பங்கரைக்குள் புகுந்தாள்.
	நானும் குடும்ப நியதிகளுக்குக் கட்டுப்பட்டு, பல்லைத் துலக்கிவிட்டு, கொதிக்கும் காப்பித் தம்ளரைத் துண்டில் ஏந்தியபடி பத்திரிகைப் பத்திகளை நோக்கினேன்.
	அப்போது ஒரு பிச்சைக்காரி, அதிலும் வாலிபப் பிச்சைக்காரி,
	ஏதோ பாட்டுப் பாடியபடி, "அம்மா, தாயே!" என்று சொல்லிக் கொண்டு வாசற்படியண்டை வந்து நின்றாள்.
	நான் ஏறிட்டுப் பார்த்துவிட்டு இந்தப் பிச்சைக்காரர்களுடன் மல்லாட முடியாதென்று நினைத்துக் கொண்டு பத்திரிகையை உயர்த்தி வேலி கட்டிக் கொண்டேன்.
	"உனக்கு என்ன உடம்பிலே தெம்பா இல்லை? நாலு வீடு வேலை செஞ்சு பொளெச்சா என்ன?" என்று அதட்டிக் கொண்டே நடைவாசலில் வந்து நின்றாள் என் மனைவி.
	"வேலை கெடச்சாச் செய்யமாட்டேனா? கும்பி கொதிக்குது தாயே! இந்தத் தெருவிலே இது வரையில் பிடியரிசிக் கூடக் கிடைக்கவில்லை; மானத்தை மறைக்க முழத்துணி குடம்மா" என்று பிச்சைக்கார அஸ்திரங்களைப் பிரயோகிக்க ஆரம்பித்தாள்.
	"நான் வேலை தாரேன்; வீட்டோடவே இருக்கியா? வயத்துக்குச் சோறு போடுவேன்; மானத்துக்குத் துணி தருவேன்; என்ன சொல்லுதே!" என்றாள்.
	"அது போதாதா அம்மா? இந்தக் காலத்திலே அதுதான் யார் கொடுக்கிறா?" என்று சொல்லிக்கொண்டே என் மனைவியைப் பார்த்துச் சிரித்து நின்றாள்.
	"என்ன, நான் இவளை வீட்டோடே ரெண்டு நாள் வெச்சு எப்படி இருக்கான்னுதான் பாக்கட்டுமா? எனக்குந்தான் அடிக்கடி இளைப்பு இளைப்பா வருதே" என்றாள் என் மனைவி.
	"சீ! உனக்கு என்ன பைத்தியமா? எங்கேயோ கெடந்த பிச்சைக்காரக் கழுதையை வீட்டுக்குள் ஏத்த வேண்டும் என்கிறாயே! பூலோகத்திலே உனக்கு வேறே ஆளே ஆம்பிடலியா?" என்றேன்.
	வெளியில் நின்ற பிச்சைக்காரி 'களுக்' என்று சிரித்தாள். சிரிப்பிலே ஒரு பயங்கரமான கவர்ச்சி இருந்தது. என் மனைவி வைத்த கண் மாறாமல் அவளையே பார்த்துக் கொண்டிருந்தாள்.
	என் மனைவியின் கைதான் அசப்பில் விழுந்து கிடந்தது.
	அவளுடையதுதானா?
	எழுந்து குனிந்து கவனித்தேன். நிதானமாகச் சுவாசம் விட்டுக் கொண்டு தூங்கினாள்.
	கீழே சென்று பார்க்க ஆவல்; ஆனால் பயம்!
	போனேன். மெதுவாகக் கால் ஓசைப்படாமல் இறங்கினேன்.
	ஒரு யுகம் கழிந்த மாதிரி இருந்தது.
	மெதுவாக முன் கூடத்தை எட்டிப் பார்த்தேன். வெளிவாசல் சார்த்திக் கிடந்தது. அருகிலிருந்த ஜன்னல் வழியாக விழுந்த நிலா வெளிச்சம் காலியாகக் கிடக்கும் பாயையும் தலையணையையும் சுட்டிக் காட்டியது.
	கால்கள் எனக்குத் தரிக்கவில்லை. வெடவெடவென்று நடுங்கின.
	திரும்பாமலே பின்னுக்குக் காலடி வைத்து நடந்து மாடிப்படியருகில் வந்தேன். உயரச் சென்றுவிட்டாளோ?
	விடுவிடு என்று மாடிக்குச் சென்றேன்.
	அங்கே அமைதி. பழைய அமைதி.
	மனம் தெளியவில்லை.
	மாடி ஜன்னலருகில் நின்று நிலா வெளிச்சத்தை நோக்கினேன்.
	மனித நடமாட்டம் இல்லை.
	எங்கோ ஒரு நாய் மட்டும் அழுது பிலாக்கணம் தொடுத்து ஓங்கியது.
	பிரம்மாண்டமான வௌவால் ஒன்று வானத்தின் எதிர் கோணத்திலிருந்து எங்கள் வீடு நோக்கிப் பறந்து வந்தது.
	வெளியே பார்க்கப் பார்க்கப் பயம் தெளிய ஆரம்பித்தது. என்னுடைய மனப்பிரமை அது என்று நிதானத்துக்கு வந்தேன்.
	ஆனால் கீழே!
	மறுபடியும் பார்க்க வேண்டும் என்ற ஆவல்.
	கீழே இறங்கினேன்.
	தைரியமாகச் செல்ல முடியவில்லை.
	அதோ! காஞ்சனை பாயில் உட்கார்ந்துதான் இருக்கிறாள். என்னைப் பார்த்துச் சிரித்தாள். விஷச் சிரிப்பு. உள்ளமே உறைந்தது. நிதானமாக இருப்பதைப் போலப் பாசாங்கு செய்து கொண்டு, "என்ன, தூக்கம் வரவில்லையா?" என்று முணுமுணுத்துக்கொண்டே மாடிப் படிகளில் ஏறினேன்.
	அப்பொழுது சாம்பிராணி வாசனை வந்ததா? வந்தது போலத் தான் ஞாபகம்.
	நான் எழுந்திருக்கும்போது நெடுநேரமாகிவிட்டது.
	"என்ன, வரவரத்தான், இப்படித் தூங்கித் தொலைக்கிறக; காப்பி ஆறுது!" என்று என் மனைவி எழுப்பினாள்.
	இருட்டுக்கும் பயத்துக்கும் ஒளிவிடம் இல்லாத பகலிலே எல்லாம் வேறு மாதிரியாகத்தான் தோன்றுகிறது. ஆனால், மனசின் ஆழத்திலே அந்தப் பயம் வேரூன்றிவிட்டது. இந்த ஆபத்தை எப்படிப் போக்குவது?
	தன் மனைவி சோரம் போகிறாள் என்ற மனக்கஷ்டத்தை, தன்னைத் தேற்றிக் கொள்வதற்காக வேறு யாரிடமும் சொல்லிக் கொள்ள முடியுமா? அதே மாதிரிதான் இதுவும், என்னைப் போன்ற
	ஒருவன், ஜன சமுதாயத்துக்காக இலக்கிய சேவை செய்கிறேன் என்று தம்பட்டம் அடித்துக் கொண்டு மனப்பால் குடித்துக் கொண்டிருக்கும் ஒருவன், "ஸார், எங்கள் வீட்டில் புதுசாக ஒரு பேய் குடிவந்துவிட்டது. அது என் மனைவியை என்ன செய்யுமோ என்று பயமாக இருக்கிறது; ஆபத்தைப் போக்க உங்களுக்கு ஏதாவது வழி தெரியுமா?" என்று கேட்டால், நான் நையாண்டி செய்கிறேனா அல்லது எனக்குப் பைத்தியம் பிடித்துவிட்டதா என்றுதான் சந்தேகிப்பான். யாரிடம் இந்த விவகாரத்தைச் சொல்லி வழி தேடுவது? எத்தனை நாட்கள் நான் பாராக் கொடுத்துக் கொண்டிருக்க முடியும்?
	இது எந்த விபரீதத்தில் கொண்டு போய் விடுமோ? சொல்லவும் முடியாமல் மெல்லவும் முடியாமல் திண்டாடிக் கொண்டிருந்தேன். என் மனைவிக்கு அந்தப் புதிய வேலைக்காரி என்ன சொக்குப்பொடி போட்டுவிட்டாளோ? அவர்கள் இருவரும் மனசில் துளிக்கூடப் பாரமில்லாமல் கழித்துவிட்டார்கள்.
	இன்றைப் பார்த்துப் பகலும் இராத்திரியை விரட்டிக் கொண்டு ஓடி வந்தது. இவ்வளவு வேகமாகப் பொழுது கழிந்ததை நான் ஒரு நாளும் அனுபவித்ததில்லை.
	இரவு படுக்கப் போகும்போது என் மனைவி, "காஞ்சனை, இன்றைக்கு மாடியிலேயே நமக்கு அடுத்த அறையில் படுத்துக் கொள்ளப் போகிறாள்" என்று கூறிவிட்டாள். எனக்கு மடியில் நெருப்பைக் கட்டியது போல ஆயிற்று.
	இது என்ன சூழ்ச்சி!
	இன்று தூங்குவதே இல்லை. இரவு முழுவதும் உட்கார்ந்தே கழிப்பது என்று தீர்மானித்தேன்.
	"என்ன படுக்கலியா?" என்றாள் என் மனைவி.
	"எனக்கு உறக்கம் வரவில்லை" என்றேன். மனசுக்குள் வல் ஈட்டிகளாகப் பயம் குத்தித் தைத்து வாங்கியது.
	"உங்கள் இஷ்டம்" என்று திரும்பிப் படுத்தாள். அவ்வளவுதான். நல்ல தூக்கம்; அது வெறும் உறக்கமா?
	நானும் உட்கார்ந்து உட்கார்ந்து அலுத்துப் போனேன்.
	சற்றுப் படுக்கலாம் என்று உடம்பைச் சாய்த்தேன்.
	பன்னிரண்டு மணி அடிக்க ஆரம்பித்தது.
	இதென்ன வாசனை!
	பக்கத்தில் படுத்திருந்தவள் அமானுஷ்யக் குரலில் வீரிட்டுக் கத்தினாள். வார்த்தைகள் ரூபத்தில் வரும் உருவற்ற குரல்களுக்கு இடையே காஞ்சனை என்ற வார்த்தை ஒன்றுதான் புரிந்தது.
	சட்டென்று விளக்கைப் போட்டுவிட்டு அவளை எழுப்பி உருட்டினேன்.
	பிரக்ஞை வரவே, தள்ளாடிக் கொண்டு எழுந்து உட்கார்ந்தாள். "ஏதோ ஒன்று என் கழுத்தைக் கடித்து ரத்தத்தை உறிஞ்சின மாதிரி இருந்தது" என்றாள் கண்களைத் துடைத்துக் கொண்டு.
	கழுத்தைக் கவனித்தேன். குரல்வளையில் குண்டூசி நுனி மாதிரி ரத்தத்துளி இருந்தது. அவள் உடம்பெல்லாம் நடுங்கியது.
	"பயப்படாதே; எதையாவது நினைத்துக் கொண்டு படுத்திருப்பாய்" என்று மனமறிந்து பொய் சொன்னேன்.
	அவள் உடம்பு நடுநடுங்கிக் கொண்டிருந்தது. மயங்கிப் படுக்கையில் சரிந்தாள். அதே சமயத்தில் வெளியில் சேமக்கலச் சபதம் கேட்டது.
	கர்ணகடூரமான குரலில் ஏதோ ஒரு பாட்டு.
	அதிகாரத் தோரணையிலே, "காஞ்சனை! காஞ்சனை!" என்ற குரல்.
	என் வீடே கிடுகிடாய்த்துப் போகும்படியான ஓர் அலறல்! கதவுகள் படபடவென்று அடித்துக் கொண்டன.
	அப்புறம் ஓர் அமைதி. ஒரு சுடுகாட்டு அமைதி.
	நான் எழுந்து வெளிவாசலின் பக்கம் எட்டிப் பார்த்தேன்.
	நடுத்தெருவில் ஒருவன் நின்றிருந்தான். அவனுக்கு என்ன மிடுக்கு!
	"இங்கே வா" என்று சமிக்ஞை செய்தான்.
	நான் செயலற்ற பாவை போலக் கீழே இறங்கிச் சென்றேன்.
	போகும்போது காஞ்சனை இருந்த அறையைப் பார்க்காமல் இருக்க முடியவில்லை. நான் எதிர்பார்த்தபடியேதான் இருந்தது. அவள் இல்லை.
	தெருவிற்குப் போனேன்.
	"அம்மா நெத்தியிலே இதைப் பூசு. காஞ்சனை இனிமேல் வர மாட்டாள். போய் உடனே பூசு. அம்மாவை எழுப்பாதே" என்றான். விபூதி சுட்டது.
	நான் அதைக் கொண்டுவந்து பூசினேன், அவள் நெற்றியில். அது வெறும் விபூதிதானா! எனக்குச் சந்தேகமாகவே இருக்கிறது. அவன் கையில் சேமக்கலம் இல்லை என்பதும் ஞாபகம் இருக்கிறதே!
	மூன்று நாட்கள் கழிந்துவிட்டன.
	காலையில் காப்பி கொடுக்கும்போது, "இந்த ஆம்பிளைகளே இப்படித்தான்!" என்றாள் என் மனைவி. இதற்கு என்ன பதில் சொல்ல?  - புதுமைப்பித்தன்
	பெ. தனலட்சுமி ஆறுமுகம்


	கண்ணும் கண்ணும் நோக்கினால்...!
	சந்தோசத்தில் உடலும் மனமும்  பூத்துக் குலுங்கும்...
	உதடுகளில் புதிதாக  மெல்ல மெளனம் வரும்...
	பேசாத வார்த்தைகளில்  ஆயிரம் கதைகள் இருக்கும்....
	சொல்லாத சொல்லுக்குக்  கனம் மிகக் கூடும்....
	பார்க்கின்ற கண்கள் நூறு காவியங்கள் பாடும்....
	இன்ப நாடகங்கள்  அத்தனையும்  கனவுகளில் அரங்கேறும்....
	நான்கு கண்கள்  ஒற்றைப் பார்வை என்றாகும்....
	அறிவியலும் அசந்திடும் அமுதமும் அங்கே கசந்திடும்....
	நெஞ்சுக்குள்ளே உயிர்க் குருவிகள்  அசுரப் பருந்தாகும்....
	நிலைத்தப் பார்வைகள்  இதயம் துளைத்து  ஊடுருவும்....
	உயிர்களும் இரண்டல்ல  என்றுமே ஒன்றெனச் சொல்லும்....
	அந்தக் காதல் தியானத்தில்  மோட்சம் தெரியும்....!!
	பிறக்கும் போது இல்லை, வளரும் போது வரும், மறையும் போது மறையும் — அது என்ன? 👉 பதில்: நிழல்
	சந்திரா வெள்ளையப்பன்


	பெல்காம் நினைவலைகள்
	எல்லோருக்கும் வணக்கம்  உங்களைச் சந்திப்பதில் மிகுந்த மகிழ்ச்சி.
	கொஞ்சி விளையாடும் குழந்தைகள் முதல், கைபிடித்து நடத்திச் செல்லும் முதுமை வரை—எல்லா வயதினரும் கலந்து கொண்ட உறவினர்களின் இனிய உலா இது.
	கோவை – பெங்களூரு – பெல்காம்… ஒரு திருமண வைபவத்திற்காக மேற்கொண்ட பயணம். ஆனால், எங்களது உணர்வு அது ஒரு மகிழ்ச்சியான உல்லாசப் பயணம் போல் இருந்தது.
	பறவைகள் பல விதம்; ஒவ்வொன்றும் தனித்தன்மை கொண்டவை. அதுபோலவே நாங்கள் முப்பது பேரும் பல விதமானவர்கள். ஆனால், அந்த மூன்று நாட்களில் எங்களின் மனங்கள் ஒன்றாக இணைந்தன. அதுவே  இந்தப் பயணத்தை மறக்க முடியாத அனுபவமாக மாற்றியது.
	கோவை இரயில்வே நிலையத்தில் சந்தித்த அந்தத் தருணம்… அடடா!
	ஒவ்வொருவரின் முகத்திலும் மகிழ்ச்சி ஒளி. கண்களில் ஒளிவட்டம். நாக்குகள் நர்த்தனம் ஆட, முன்பக்கத்தில் இருக்கும் 32 பற்கள் குலுங்கிக் குலுங்கி வெளியில் பார்க்க, அந்த 32 பேரையும் அடக்கி ஆளும் இரண்டு இதழ்கள் படும் பாடு! ஒருவரையொருவர் அன்புடன் அணைத்துக் கொள்ளும் காட்சி—பார்த்தவர்களுக்குக் கண்கொள்ளாக் காட்சியாக இருந்தது.
	எல்லோருக்கும் ஒரே கம்பார்ட்மெண்ட். அதுவே போதுமான மகிழ்ச்சி!இளைஞர்கள் பொதிகளை ஏற்ற, மற்றவர்கள் ஆர்வத்துடன் ஏறினர். வடகிழக்கை நோக்கிச் செல்லும் இரயில் எங்கள் உற்சாகத்தையும் ஆரவாரத்தையும் அமைதியாக ரசித்துக்கொண்டு பயணித்தது—ஏனெனில் அது A/C கோச்.
	அந்த மூன்று நாட்களில் நாங்கள் முப்பது வருடங்கள் பின்சென்று விட்டோம் போல.அந்தாக்ஷரி, பாட்டுக்குப் பாட்டு, தம்போலா, சீட்டு—இவ்வாறான பல விளையாட்டுகளால் நேரம் எப்படிச் சென்றது எனவே தெரியவில்லை. சிறிது நேரத்தில் பெங்களூரு ரயில் நிலையம் வந்துவிட்டது.
	ஒரு ரிசார்ட்டில் இருந்து வெளியே வருவது போல, களைப்பில்லாமல் பட்டாம்பூச்சிகளைப் போல  வெளியே இறங்கினோம். அடுத்த  இலக்கு—பெல்காம் (இன்றைய பெயர் பெல்காவி).
	கொலம்பஸ் தமிழ்ச் சங்கம்
	சாரல்

	Delicious & Tasty Menu


	Indian Cuisine
	கர்நாடக மாநிலத்தில், மகாராஷ்டிரா எல்லைக்கு அருகில் அமைந்துள்ள அழகான நகரம் அது. அடுத்த ரயில் வர இன்னும் ஐந்து மணி நேரம். சின்ன நிலையம் என்பதால் பிளாட்பாரத்தில் நாங்களே அதிகம். “என் பெண்டாட்டி ஊருக்கு போயிட்டா” என்று குதூகலிக்கும் ஜனகராஜ்  போல, விளையாட இடம் கிடைத்ததென்று நம்மவர்கள் துள்ளித் துள்ளி மகிழ்ந்தனர். ஐந்து மணி நேரம் ஐந்து நிமிடமாகவே தெரிந்தது.
	இரவு 7 மணிக்கான ரயிலில் ஏறி, இரவு உணவை முடித்தவுடன் அனைவரும் தங்களது படுக்கைகளில் சாய்ந்தனர். பயணக் களைப்பில் இனிய கனவுகளுடன் தூங்கி, காலையில் 7 மணிக்கு பெல்காவியை  அடைந்தோம். அங்கிருந்து தயாராகி, இரண்டு மினி பஸ்களில் நகரைச் சுற்றிப் பார்க்கக் கிளம்பினோம்.
	பெல்காவி நகரம், அளவில் கோவைக்கு ஒப்பானதாக இருந்தாலும், மக்கள் தொகை குறைவு. நகரமெங்கும்  பெரிய மரங்கள் சூழ்ந்த பசுமை. அதிக வெயிலும் இல்லை, கடும் குளிரும் இல்லை—நடுநிலை வானிலை ஆண்டு முழுவதும் நிலவுகிறது எனக் கூறினார்கள். மராட்டியர்கள் அதிகம் வசிக்கும் பகுதி. இங்கிருந்து கோவா, புனே  போன்ற நகரங்களும் அருகிலேயே உள்ளன.
	முகலாயர் காலத்தில் நமது இராணுவ வீரர்கள்  கட்டியதாகச் சொல்லப்படும் மிலிட்டரி சிவன் கோயில், மிலிட்டரி துர்கா கோயில் ஆகியவற்றைப் பார்த்தோம்.
	ஆயிரம் ஆண்டுகள் பழமையான ஜெயின் கோயில் அதன் சிற்ப வேலைப்பாடுகளால் வியப்பூட்டியது. ஜெயின்  மகாவீர் சந்நிதியில் ஒரு தனித்த ஆன்மிக அதிர்வு  இருந்தது என்று சிலர் உணர்ந்தனர்.
	பின்னர் ராமகிருஷ்ணா ஆலயத்திற்கும் சென்று வந்தோம். நகரத்தில் பெரிய சுற்றுலா இடங்கள் இல்லாவிட்டாலும், அமைதியும் அழகும் நிறைந்த ஒரு நகரமாக அது தோன்றியது. தாகம் தீர அனைவரும் இளநீர் அருந்தி, மீண்டும் தங்கியிருந்த அறைகளுக்குத் திரும்பி, சிறிது ஓய்வு எடுத்தோம்.
	அதற்குப் பிறகு மீண்டும் அரட்டை, சிரிப்பு, விளையாட்டு—இப்படியே மகிழ்ச்சி நிரம்பிய நேரங்கள். திருமண நிகழ்ச்சியும் கனவுலகில் நடந்ததுபோல் இனிமையாக முடிந்தது.
	திருமணம் முடிந்தவுடன் சிலர் கோவா சென்றனர். மீதமுள்ளவர்கள் இரவு பெல்காவியிலிருந்து கிளம்பி, மறுநாள் காலை பெங்களூரை அடைந்தோம். அங்கு  7 மணி நேரம் காத்திருக்க வேண்டியிருந்தது. இம்முறை அந்த 7 மணி நேரம் 70 மணி நேரம் போலவே தோன்றியது! “என் பெண்டாட்டி வந்துவிட்டாள்” என்ற ஜனகராஜின்  சோகக் குரல் எங்கோ காதில் ஒலித்தது போல இருந்தது.
	என் வாழ்க்கையில் இது சிறிய பயணம் தான். ஆனால் நினைவில் என்றும் நிலைத்திருக்கும் மறக்க முடியாத பயணமாக அது மாறிவிட்டது.

	சித்திரம்
	கனுஜா  கெங்கா ஆனந்த்
	ஸ்மிருத்திகா அருண்பாபு
	அக்சிதா ஹர்ஷி.J.S
	விக்ரந்த்  சுதாகர்
	புதிய பொறுப்பாளர்கள்
	கோடைக்கால மகிழ்வுலா
	சதுரங்கப் பந்தயம்
	மகளிர் (பெண்கள்) இரவு
	ஓவியப் போட்டி
	ஓவியப் போட்டி
	தேவையான பொருட்கள்


	வேர்களும் விழுதுகளும்: இரு உலகங்களுக்கு இடையில் வளர்கின்ற இந்திய இளம் தலைமுறை
	ஜெகதீஸ்வரன் கணேசன்
	சிங்கப்பூரில் தமிழ் மொழி சிங்கப்பூரில் தமிழ், ஆங்கிலம், மலாய், சீனம்  ஆகியவற்றுடன் சேர்ந்து அதிகாரப்பூர்வ மொழிகளில்  ஒன்றாக உள்ளது. பள்ளிகளில் தமிழ் மூலமொழியாக கற்பிக்கப்படுவதுடன், ஊடகங்கள் மற்றும் பொது  இடங்களிலும் பயன்படுத்தப்படுகிறது. பள்ளிகளில் தமிழ்,  மூல மொழி பாடமாக கற்பிக்கப்படுகிறது.  தமிழ் மொழி சிங்கப்பூரில் தனது மரபையும்  அடையாளத்தையும் காக்கும் வகையில் வளர்ந்து வருகிறது.
	இரண்டு உலகங்களின் சிறந்த அம்சங்களை இணைத்து  வளர்ந்த இளம் தலைமுறை, எதிர்காலத்தில் உலகளாவிய  பார்வையுடன் சமூகத்திற்குப் பெரிய பங்களிப்பு செய்யக்கூடியவர்கள்.
	பெற்றோர்களும் குழந்தைகளும் ஒருவரை ஒருவர் புரிந்து கொண்டு நடக்கும் போது, இந்த வேறுபாடுகள் பலவீனமாக அல்ல, பலமாக மாறும்.

	நீட்டு கூட்டு மடக்கு பெருக்கு !
	சுலபக் கணக்குச் சூத்திரம்.
	நடராஜன் முத்துசாமி
	5க்கும் மேலுள்ள எண்களைப் பெருக்க இந்த முறை பயன்படுகிறது.
	உதாரணமாக 7 ஐயும் 8 ஐயும் பெருக்க வேண்டும் என எடுத்துக் கொள்வோம்.
	7 ஐயும் 8 ஐயும் பெருக்கினால் 56 .இதில் இரண்டு எண்களிலும் 5 ஐ கழித்து விடுங்கள். 7 ல் மீதமுள்ள எண் 2. இதற்கு சமமாக ஒரு கையில் இரண்டுவிரல்களை நீட்டிக் கொள்ளுங்கள்.
	அடுத்த கையில், 8 என்ற எண்ணிற்கு 5ஐ கழித்து விட்டு மீதியுள்ள 3ற்கு

	இப்போது இரு கைகளிலும் நீட்டியுள்ள விரல்களின் எண்ணிக்கை 5. அதாவது இது பத்தாவது ஸ்தான எண் 5.
	தற்போது மடங்கியுள்ள விரல்களைக் கவனியுங்கள், ஒரு கையில் இரண்டு விரல், மற்றொரு கையில் 3 விரல்கள். இரண்டையும் பெருக்கினால் 6. இது ஒன்றாவது ஸ்தான எண்.
	இரண்டையும் இணைத்தால் 56.
	அதாவது நீட்டிய விரல்களைக் கூட்டு, மடக்கிய விரல்களைப் பெருக்கு என்பது தான் நீட்டு கூட்டு மடக்கு பெருக்கு சூத்திரம்.
	பெண் பாதுகாப்பு
	இருளைக் கடக்கும் இவளின் மனதில் இதயத் துடிப்பு இருமடங்காகும்..
	பெண்ணின் காப்பு ஆணின் கடமை மண்ணில் பிறந்த மானுடன் நினைத்தால் கன்னியும் இங்கு கண்ணியம் பெறுவாள் கண்ணீர் கடந்து காரியம் புரிவாள்..
	அச்சம் தவிர்த்து அடியெடுத்து வைக்க உச்சி நிலவும் உற்றுப் பார்க்க இச்சை எதுவும் இதயம் மறுக்க இயைந்து நடந்தே நம்பிக்கை கொடுப்போம்..
	ஆணின் வர்க்கம் அனைத்தும் பொறுப்பு ஆதிரை அவளைக் காத்திடில் சிறப்பு காணும் கண்ணில் கருணை சொரிய ஆணின் மனதில் தாய்மை மலரும்..
	ஒரு சிறிய கிராமத்தில் நல்ல கல்வியறிவு கொண்ட பெற்றோரின் அன்பில் பிறந்து வளர்ந்தேன். பின்னர் நகரத்தில் கல்வி கற்று, நல்ல குடும்பத்தில் திருமணம் செய்து கொண்டேன். கனிவும் கருணையும் நிறைந்த கணவர், முத்தான மூன்று குழந்தைகள், அன்பான மருமகள்கள், மருமகன், பேரன்பு பொழியும் பேரன்-பேத்திகள்—இவ்வளவு அருள்பெற்ற வாழ்க்கையை நான் வாழ்ந்து வருகிறேன்.
	இவ்வளவு இனிமையான வாழ்க்கையை நான் பெற்றது, என் முற்பிறவியில் செய்த புண்ணியங்களின் பலனாகவே நினைத்து மகிழ்ந்தேன்.
	ஆனால் வாழ்க்கை என்பது ஒரே நிறத்தில் மட்டும் வரையப்படுவதில்லை. புண்ணியத்துக்கு எதிர்மறையாக கர்மாவும் இருக்க வேண்டாமா?
	அதன் விளைவாக கடந்த இருபத்தெட்டு ஆண்டுகளாக மூட்டுத் தேய்மானம் (Osteoarthritis) எனும் வலி என்னைத் தொடர்ந்து வந்தது. மருத்துவர்கள் இதை பரம்பரை காரணமாக இருக்கலாம் என்றார்கள். அந்த அனுபவத்தைப் பற்றி மற்றவர்களும் அறிந்து கொள்ள வேண்டும் என்ற எண்ணத்தில், என் வாழ்க்கை அனுபவங்களை இங்கே ஒரு சாரலாகப் பகிர்கிறேன்.
	பொதுவாக மூட்டுவலி முதிய வயதில் வரும் என்று கூறுவர். ஆனால் சில சமயங்களில் அது இளமையிலேயே தோன்றிவிடும். எனக்கும் அவ்வாறே நடந்தது. இரண்டாவது குழந்தை பிறந்து மூன்று மாதங்கள் ஆனபோது, வலது கைவிரல் மூட்டுகளில் திடீரென வீக்கமும் தாங்க முடியாத வலியும் ஏற்பட்டது. குறிப்பாக குளிர்கால இரவுகளில் அந்த வலி மிகவும் தாங்க முடியாததாக இருந்தது. ஒரு டம்ளர் கூட கையில் பிடிக்க முடியாத நிலை.
	மருத்துவரிடம் சென்றபோது, “முன்னோர்களில் யாருக்காவது ஆர்த்ரைட்டிஸ் இருந்ததா?” என்று கேட்டார்கள். முழுமையான குணமாக்கும் மருத்துவம் இல்லை என்றும், உணவில் கிழங்கு வகைகளைத் தவிர்க்க வேண்டும் என்றும் கூறி, சில விரல் பயிற்சிகளைச் செய்ய அறிவுறுத்தினர்.
	அதன்பின் அலோபதி, சித்தா, ஆயுர்வேதம், யுனானி போன்ற பல்வேறு மருத்துவ முறைகளையும் முயற்சி செய்தேன். ஆனால் கணிசமான முன்னேற்றம் எதுவும் இல்லை. சில வருடங்களுக்குப் பிறகு, வலது முழங்காலில் திடீரென கடுமையான வலியும் வீக்கமும் ஏற்பட்டது. படுக்கும்போது கால்மேல் கால் வைத்தால்கூட வலி தாங்க முடியாததாக இருந்தது.
	அந்த வலி சில ஆண்டுகளில் வலது காலிலிருந்து இடது காலுக்கும் பரவியது. தரையில் உட்கார முடியாத நிலை ஏற்பட்டது. இந்த வலிகளோடு கூட, ஆர்வம் குறையாமல் நான்கு முறை அமெரிக்கா பயணம் செய்திருக்கிறேன். ஒருமுறை, பார்க்க வேண்டிய இடங்களுக்கு என்னை வீல் சேரில் அமர்த்தி அழைத்துச் சென்ற காட்சி இன்றும் நினைவில் நின்று விடுகிறது.
	கேரளாவில் பதின்மூன்று நாட்கள் தங்கி எண்ணெய் மசாஜ் மற்றும் மருந்து சிகிச்சை எடுத்தபோது ஒரு வருடம் ஓரளவு நிம்மதி கிடைத்தது. ஆனால் நீண்ட நேரம் நடக்கவோ நிற்கவோ செய்தால் வலி மீண்டும் வந்து விடும். ஓய்வாக அமர்ந்தால் மட்டுமே வலி குறையும்.உடற்பயிற்சி இல்லாத வாழ்க்கை உடலை பலவீனமாக மாற்றுகிறது. மெலிந்தவர்களாக இருந்தாலும், பருமனாக இருந்தாலும் மூட்டுத் தேய்மானம் வரலாம். குறிப்பாக அதிக உடல் எடையுள்ளவர்களுக்கு நடப்பதே பெரும் சிரமமாகி விடுகிறது
	இந்த நிலைக்கு நிரந்தரமான தீர்வு முழங்கால் மூட்டு மாற்று அறுவைச் சிகிச்சை (Knee Replacement) என்பதுதான் என்று மருத்துவர்கள் கூறினார்கள். ஆனால் அந்த சிகிச்சையை நான் பத்து ஆண்டுகளாகத் தவிர்த்து வந்தேன். கணவர், பிள்ளைகள், உறவினர்கள், நண்பர்கள்—எத்தனை பேரின் அறிவுரைகள்! எல்லாம் சாரலாக என்னைத் தொட்டாலும், நான் பிடிவாத மழையில் நனைந்து கொண்டே இருந்தேன்.
	ஒரு கட்டத்தில் காலையே நகர்த்த முடியாத நிலை வந்தது. குழந்தைகள் அருகில் இல்லாத சூழ்நிலையில், கணவருக்கு அதிக சிரமம் கொடுக்கிறோமோ என்ற எண்ணம் மனதில் தோன்றியது. அந்த உணர்வே இறுதியில் எனக்கு முடிவெடுக்கத் துணிவளித்தது.
	அறுவைச் சிகிச்சைக்கு ஒப்புக்கொண்டதும், மருத்துவர் நேரம் மூன்று மாதங்களுக்கு பிறகே கிடைத்தது. நண்பர்களின் உதவியால் அது இரண்டு வாரங்களுக்குள் கிடைத்தது. இரண்டு கால்களுக்கும் ஐந்து நாட்கள் இடைவெளியில் அறுவைச் சிகிச்சை நடைபெற்றது. இறைவன் அருளால் அது வெற்றிகரமாக முடிந்தது.
	என் அனுபவத்தின் அடிப்படையில் சொல்ல வேண்டுமென்றால், கடுமையான முழங்கால் மூட்டுத் தேய்மானத்திற்கு நிரந்தர நிவாரணம் அளிக்கும் வழி இந்த மூட்டு மாற்று அறுவைச் சிகிச்சைதான். அறுவைச் சிகிச்சையின் போது வலி நிவாரண மருந்துகள் வழங்கப்படுவதால் நாம் நினைப்பது போல் அதிக வலி இருக்காது.
	பதிமூன்று நாட்கள் மருத்துவமனையில் தங்கி சிகிச்சை பெற்றேன். வழக்கமான உணவுதான் வழங்கப்பட்டது.
	இந்த அறுவைச் சிகிச்சை மிகவும் பயங்கரமானது அல்லது கட்டுப்பாடுகள் நிறைந்தது என்று எண்ணி பயப்படத் தேவையில்லை. ஆனால் அதன் பின் மூன்று மாதங்கள் தொடர்ந்து உடற்பயிற்சி செய்வது மிகவும் அவசியம்.
	முதல் மாதம் walker உதவியுடன் நடக்க வேண்டும். அடுத்த மாதம் சுவரைப் பிடித்து நடைப் பயிற்சி செய்ய வேண்டும். படிகளில் ஏறி இறங்குவதையும் மெதுவாகப் பழக வேண்டும். அந்த பயிற்சிகளின் போது முதியவர்களும் குழந்தைகள் போல மீண்டும் நடை கற்றுக்கொள்வதை உணர முடியும்.
	மூன்று மாதங்களுக்கு பின் தினமும் அரை மணி நேரம் நடைப்பயிற்சி மேற்கொள்ள வேண்டும்.
	இன்று நான் நன்றாக நடக்கிறேன். குடும்ப விழாக்களிலும் சந்தோஷ நிகழ்ச்சிகளிலும் கலந்து கொள்கிறேன்.
	“யாம் பெற்ற இன்பம் பெறுக இவ்வையகம்” என்று தமிழில் ஒரு பழமொழி உண்டு. நான் பெற்ற இந்த நிம்மதியை மற்றவர்களும் பெற வேண்டும் என்பதே என் மனமார்ந்த விருப்பம்.
	என் வாழ்க்கையில் நீண்ட காலமாக இருந்த கர்மத்தின் சுமை, இறைவன் அருளால் இப்போது வசந்தகால சாரலாக மாறிவிட்டது.
	இந்த அனுபவத்தை பகிர்ந்து கொள்ள ஒரு அரிய வாய்ப்பை அளித்த கொலம்பஸ் வாழ் அன்பு உள்ளங்களுக்குப் என் இதயங்கனிந்த நன்றிகள்.

	அறிவோம் - அறியப்படாத தமிழகம்
	இராமசாமி சோமசுந்தரம்
	சென்ற ஆண்டு தாயகப் பயணத்தின்போது, மதுரையின் மேலக்கோபுர வாசலருகே உள்ள பழைய புத்தகக் கடையொன்றில் தமிழ் நூல்கள் சிலவற்றினைத் தேர்ந்தெடுத்துக் கொண்டிருந்தபோது கண்ணில் பட்டது, தொ. பரமசிவன் அவர்கள் எழுதிய “அறியப்படாத தமிழகம்” எனும் நூல். முனை மழுங்கி, தாள்கள் பழுப்பேறி, கரையானோ பூச்சியோ நூலின் ஓரத்தினை அரித்தெடுத்திருந்தாலும், நூலின் தலைப்பு தந்த ஈர்ப்பினால், அதனைக் கீழே வைக்க மனமில்லாமல் புரட்டிக் கொண்டிருந்தேன். இதற்கு முன்பு தொ. பரமசிவனின் மற்றைய நூல்களை நான் வாசித்தவன் அல்லன். தொ. பரமசிவன் பற்றி நான் அறிந்தது, அவர் சில ஆண்டுகளுக்கு முன்பு காலஞ்சென்ற தமிழாய்வாளர் எனும் விடயம் மட்டுமே. பின் அட்டையில், அணிந்துரையிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட இந்த மூன்றே மூன்று வரிகள் கண்களில் பட்டுக் கடைக்காரரிடம், “அண்ணே, இதையும் பில் போட்டுவிடுங்கள்” எனக் கொடுக்கத் தூண்டின. அவை…

	நாம் அறிந்த தமிழகத்தின் அறியாத பரிமாணம் இந்நூல்.
	ஒரு பொருட்டாக நாம் கருதாத ஒரு செய்தியை எடுத்துக் கொண்டு அதில் வரலாறும் பண்பாடும் எவ்வாறு படிவம் படிவமாகப் படிந்துள்ளன என்பதை நூலின் ஒவ்வொரு கட்டுரையும் வெளிச்சமிட்டுக் காட்டுகின்றது.
	உப்பு, எண்ணெய், தேங்காய், வழிபாடு, விழாக்கள், உடை, உறவுமுறை, உறவுப் பெயர்கள் என அன்றாட வாழ்வின் பகட்டில்லாத பல்வேறு கூறுகளைக் கொண்டு தமிழ்ச்சமூகத்தின் ஈராயிரம், மூவாயிரமாண்டு வரலாற்று அசைவியக்கம் இந்நூலில் கோடிட்டுக் காட்டப் பெறுகின்றது.
	நூலின் அளவு சிறியதுதான். நூற்றுப் பத்துப் பக்கங்களைக் கொண்ட சிறிய நூல்தான். இருப்பினும் தோண்டத்தோண்டக் குறையாமல், நூல் முழுவதுமாக ஆய்வுத்தகவல்கள் கொட்டிக் கிடக்கின்றன. பல தலைப்புகளினால் ஆன இந்நூலை நான், பல்விதமனான பூக்களினால் கோக்கப்பட்ட ஒரு மாபெரும் பூமாலையாகவே கருதுகிறேன். இந்நூலில் என்னைக் கவர்ந்த விடயங்கள் ஏராளமாகவே இருந்தாலும், ஒரு சிலவற்றை மட்டும் தேர்ந்தெடுத்து, நம் ஆய்வாளர் திரு. தொ. பரமசிவன் அவர்களின் எழுத்துகள் சிறிதும் மாறாமல், இதோ உங்களுடன் பகிர்ந்து கொள்கிறேன்.
	தண்ணீர்
	தமிழ்நாடு நிலநடுக்கோட்டை ஒட்டிய வெப்பமண்டலப்பகுதியைச் சேர்ந்ததாலேயே, நீர் குறித்த நம்பிக்கைகளும் அவற்றின் வெளிப்பாடுகளும் நிறையவே உள்ளன.

	குளிர்ச்சியினை உடையது என்பதனால் நீரைத் ‘தண்ணீர்’ என்றே தமிழர்கள் வழங்கி வருகின்றனர். நீரினால் உடலைத் தூய்மை செய்வதனைக் ‘குளிர்த்தல்’ (உடலைக் குளிர்ச்சி செய்தல்) என்று குறித்தனர்.
	நீர் நிலைகளுக்குத் தமிழர்கள் வழங்கி வந்த பெயர்கள் பல.
	சுனை, கயம், பொய்கை, ஊற்று என்பன, தானே நீர் கசிந்த நிலப்பகுதிகளாகும்.
	குளி(ர்)ப்பதற்குப் பயன்படும் நீர்நிலை ‘குளம்’ என்பதாகவும்,
	உண்பதற்குப் பயன்படும் நீர்நிலை ஊருணி எனவும்,
	ஏர்த்தொழிலுக்குப் பயன்படும் நீர்நிலை ஏரி என்றும்,
	வேறு வகையாலன்றி மழை நீரை மட்டும் ஏந்தி நிற்கும் நிலையினை ஏந்தல்/ குட்டை என்றும்,
	கண்ணாறுகளை உடையது கண்மாய் என்றும் தமிழர்கள் பெயரிட்டு அழைத்தனர்.
	இயற்கையின் பேராற்றலில் ஆரியர் நெருப்பினை முதன்மைப்படுத்தியது போலவே திராவிடர் நீரினை முதன்மைப்படுத்தினர்.
	நீரின் சுவை அது பிறக்கும் நிலத்தால் அமையும். நிலத்தால் திரிந்து போன நீரின் சுவையை மேம்படுத்தத் தமிழர்கள் நெல்லியினை ஒரு மருந்தாகப் பயன்படுத்தினர். கிணற்று நீர் உவராக இருந்தால் அதனுள் நெல்லி மரத்தின் வேர்களைப் போட்டு வைப்பதும், ஊருணிக் கரைகளில் நெல்லிமரங்களை நட்டு வைத்து அதற்கு நெல்லிக்காய் ஊருணி என்று பெயரிடுவதும் தமிழ் மக்களின் வழக்கம்.
	தமிழர் உணவு
	அடுப்பில் ஏற்றிச் சமைப்பது ‘அடுதல்’ எனப்படும். சமையல் செய்யப்படும் இடம் அட்டில் அல்லது அடுக்களை.
	சங்க இலக்கியத்தில் மிளகு, நெய், புளி, கீரை, இறைச்சி, கும்மாயம் பற்றிய உணவுக் குறிப்புகள் காணக்கிடைக்கின்றன.
	காய்கறி என்ற சொல் காய்களையும், மிளகையும் சேர்த்துக் குறிக்கும். கி.பி.15ஆம் நூற்றாண்டில்தான் சிலி நாட்டில் இருந்து வந்த மிளகாய் தமிழ் நாட்டிற்குள் புகுந்தது. அதுவரை, தமிழர் சமையலில் உறைப்புச் சுவைக்காகக் கறுப்பு மிளகினை (கருங்கறி) மட்டுமே பயன்படுத்தி வந்தனர். இறைச்சி உணவிற்கு அதிகமாகக் கறியினைப் பயன்படுத்தியதால் இறைச்சியே ‘கறி’ எனப் பின்னர் வழங்கப்பட்டது.
	தமிழர் உணவு முறைகளில் நீரிலிட்டு அவித்தல், அவித்து வேக வைத்தல், வறுத்து அவித்தல், சுடுதல், வற்றலாக்குதல், வேகவைத்து ஊறவைத்தல் ஆகியவைகளால் செய்யப்படும் உணவுப் பண்டங்களே அதிகமாக இருந்தன.
	எண்ணெயில் இட்ட பண்டங்கள் (குறிப்பாக வடை, பஜ்ஜி, மிக்சர், காராச்சேவு போன்றவை) அண்மைக் காலங்களிலேயே அதிகமாகப் பயன்படுத்தப்பட்டு வருகின்றன. இவற்றின் தயாரிப்பில் பயன்படுத்தப்படும் நிலக்கடலை எண்ணெய்யும் விசயநகர ஆட்சிக் காலத்தில் இங்கு அறிமுகமானது.

	உணர்வும் உப்பும்
	‘உப்பு’ என்ற தமிழ்ச் சொல்லுக்குச் சுவை என்பதே முதற்பொருள். இனிப்பு, கசப்பு, துவர்ப்பு என்று சுவைகளெல்லாம் ‘உப்பு’ என்ற சொல்லை அடியாகக் கொண்டே பிறந்தவை.
	சமையலுக்குப் பயன்படுத்தப்படும் உப்பிற்கு ‘வெள்ளுப்பு’ என்று பெயர்.
	பழந்தமிழர்களால் சுவையின் சின்னமாகவும் வளத்தின் சின்னமாகவும் உப்பு கருதப்பட்டது. பழந்தமிழ்நாட்டின் மிகப்பெரிய சந்தைக்குரிய உற்பத்திப் பொருளாக உப்பு விளங்கியிருக்கிறது. ‘நெல்லின் நேரே வெண்கல் உப்பு’ என்று பெண் ஒருத்தி விலை கூறி உப்பு விற்பதனைச் சங்க இலக்கியத்தில் பார்க்கிறோம். சோழர் காலத்திலும் நெல்லின் விலையும் உப்பின் விலையும் அருகருகே இருந்தன என்று கல்வெட்டுகளில் இருந்து தெரிகிறது.
	செய்த வேலைக்கு மாற்றாக நெல்லும் (சம்பாவும்) உப்பும் (அளத்தில் விளைவது) கொடுத்த வழக்கத்தினால் தான் ‘சம்பளம்’ என்ற சொல் பிறந்தது என்பர்.
	உப்பு உலோகத்தை அரிக்கும் தன்மை கொண்டதனால் ‘மரவை’ எனப்படும் மரச்சட்டியிலும் ‘கல்மரவை’ எனப்படும் மாக்கல் சட்டியிலும் வீடுகளில் உப்பு இட்டு வைக்கப்பட்டிருக்கிறது. இப்பாத்திரங்கள் இப்போது பண்பாட்டு எச்சங்களாக விளங்குகின்றன.
	தமிழ்நாட்டின் சமூகப்படி நிலைகளை அடையாளம் காட்டும் பொருள்களில் ஒன்றாகவும் உப்பு விளங்கியுள்ளது. ஆக்கிய சோற்றோடு உப்பைச் சேர்த்து உண்பது ஒரு வழக்கமாகும். சாதிய ஒடுக்குமுறை கடுமையாக இருந்த காலத்தில், ஒடுக்கப்பட்ட சாதியார், சோறு உலையில் இருக்கும்போதே அதில் உப்பையிடும் வழக்கத்தைக் கொண்டிருந்தனர். இலையில் தனியாக உப்பிட்டு உண்ணும் வழக்கம் மேட்டிமையின் சின்னமாகக் கருதப்பட்டிருந்தது.

	தமிழர் உடை
	“உண்பது நாழி உடுப்பவை இரண்டே” என்கிறது புறநானூறு. இடுப்பைச் சுற்றும் அரையாடை, தோளில் இடும் மேலாடை ஆகியவற்றையே இப்பாடல் குறிக்கிறது.இவ்வுடை அக்காலத்தில் ஆண் பெண் இருவருக்கும் பொதுவாக இருந்திருக்கிறது. இந்த இரட்டை ஆடையும் சாதி, பருவ காலம் என்பவை கருதி மாறுபாடுகளை உடையதாக இருந்திருக்கிறது.
	ஆணாயினும் பெண்ணாயினும் உயர்குடி மக்களே முழங்காலுக்குக் கீழே கணுக்கால் வரையிலான ஆடையினை அணிந்திருக்கின்றனர். ஏனைய ஆண்களெல்லாம் முழங்கால் வரை தார் பாய்ச்சிக் கட்டப்பட்ட அரையாடையினையே அணிந்திருக்கின்றனர்.
	பதினைந்தாம் நூற்றாண்டுக்கு முன்னர், ‘புடவை’ என்ற சொல் ஆண்களும் பெண்களும் மேலே அணியும் நீண்ட துணியினையே குறித்தது.

	பக்தி இயக்கமாக எழுச்சி பெற்ற சைவமும் வைணவமும் தமிழர்களின் பெயரிடும் மரபைத் தலைகீழாக மாற்றிக் காட்டின.
	அரசியல் அதிகாரத்தில் இருந்தவர்கள் விசயாலயன், ஆதித்தன், பராந்தகன், சுந்தரன், உத்தமன், விக்கிரமன் என்ற வடமொழிப் பெயர்களை தங்களுக்குச் சூட்டிக் கொண்டு மகிழ்ச்சியடைந்தனர்.
	வரலாற்றுப் போக்கில் பெயரிடும் முறையை மேலோர், கீழோர் என்ற பிரிவு 15 ஆம் நூற்றாண்டில் பிறந்த விசயநகரப் பேரரசு எனும் இந்து சாம்ராஜ்யத்தினால் விளைந்தவை ஆகும்.
	மண்ணாங்கட்டி, அகோரம், ஆபாசம், அமாவாசை, பிச்சை முதலிய பெயர் வழக்குகள் மந்திர நம்பிக்கையின் அடிப்படையில் பிறந்தவை.  இந்த நம்பிக்கை ஒடுக்கப்பட்ட சாதியாரிடத்தேதான் வலுவாக இருக்கிறது என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. மேலும், ஒடுக்கப்பட்ட மக்களிடத்திலே பரவலாக வழங்கும் பெயர்களாக, பலவேசம், விருமன், ஒச்சன், சுடலை, கருப்பன், பேச்சி, ஆண்டி முதலியவை பெரும்பாலும் சிறு தெய்வப் பெயர்களை ஒட்டி அமைந்தவை.
	பெருந்தெய்வங்களின் பெயர்களையோ, பெரியசாமி, ராஜா என மேன்மை சுட்டும் பெயர்களையோ ஒடுக்கப்பட்ட சாதியினர் தம் பிள்ளைகளுக்கு இட முடியாதவாறு பண்பாட்டு ஒடுக்குமுறை நிலவியது.
	திருவிழாக்களும் வழிபாடும்
	தமிழர்களின் தனிப்பெரும் திருவிழாவாகத் திகழும் தைப்பொங்கல் திருநாள், பிறப்பு, இறப்புத் தீட்டுகளால் பாதிக்கப்படாத திருவிழா என்பது பலர் அறியாத செய்தி. தைப்பொங்கல் நாளன்று ஒரு வீட்டில் இறப்பு நிகழ்ந்தாலும் மிகவிரைவாக வீட்டைச் சுத்தம் செய்து இறந்தவர் உடலை எடுத்துச் சென்றவுடன் தைப்பொங்கல் இடும் வழக்கத்தை நெல்லை மாவட்டத்தில் காணலாம்.
	பொங்கல் திருநாளன்று, திருவிளக்கின் முன் படைக்கும் பொருட்களில் காய்கறிகளும், கிழங்கு வகைகளும் சிறப்பிடம் பெறுகின்றன. இவற்றுள் கிழங்கு வகைகள் (சேனை, சேம்பு, கருணை, சிறுகிழங்கு, பனங்கிழங்கு) பார்ப்பனர்களாலும் பெருங்கோயில்களாலும் காலங்காலமாக விலக்கப்பட்ட உணவு வகைகள் என்பது குறிப்பிடத் தகுந்தது. மேற்குறித்த இரண்டு செய்திகளாலும் தைப்பொங்கல் தமிழர்களின் திருவிழா என்பதையும் அது பார்ப்பனியப் பண்பாட்டிலிருந்து விலகி நிற்பது என்பதையும் உணர்ந்து கொள்ளலாம்.
	திருக்கார்த்திகைத் திருவிழா, திருவாதிரைத் திருவிழா, தைப்பூசத் திருவிழா, பங்குனி உத்திரம், மாசிக்களரி, சித்திரைப் பிறப்பு, வைகாசி விசாகம், ஆடிப் பதினெட்டாம் பெருக்கு ஆகியன பக்தி இயக்கத்துக்கு முந்தைய காலத்தைச் சேர்ந்த திருவிழாக்கள் ஆகும். இவற்றைச் சைவ வைணவப் பெருஞ்சமயங்கள் தம்வயமாக்கிக் கொண்டிருக்கின்றன.

	தீபாவளி, தமிழ்நாட்டின் மரபுவழிப் பொருளாதாரத்தோடும், பருவநிலைகளோடும் சடங்குகளோடும் தொடர்பில்லாத ஒரு திருவிழா. விளக்குகளின் வரிசை எனப் பொருள்படும் தீபாவளி (தீப+ஆவளி) என்னும் வடசொல்லுக்கு நிகரான தமிழ்ச்சொல்லும் புழக்கத்தில் இல்லை. தமிழர்களின் விளக்குத் திருவிழா என்பது திருக்கார்த்திகைத் திருவிழாவே. தீபாவளிக்காகக் கூறப்படும் நரகாசுரன் கதையும் திராவிடப் பண்பாட்டோடு தொடர்புடையதன்று. மாறாக பிராமணிய மதத்தின் எதிரியான சமண மதத்தின் இருபத்து நாலாம் தீர்த்தங்கரரான வர்த்தமான மகாவீரர் வீடுபேறடைந்த (இறந்த) நாளாகும். தாம் இறந்த நாளை வரிசையாகத் தீபங்களை ஏற்றிக் கொண்டாடுமாறு மகாவீரர் தம் மதத்தவரைக் கேட்டுக் கொண்டார். ஆகவே சமணர்கள் தீபாவளியைச் சிறப்பாகக் கொண்டாடுகின்றனர். நரகாசுரன் அழிந்ததாக பிராமணியத் தீபாவளிக் கதைகள் குறிப்பிடுவது மகாவீரர் இறந்த நாளையே ஆகும். விசயநகரப் பேரரசான ‘இந்து சாம்ராஜ்ஜியம்’ தமிழ்நாட்டில் நுழைந்த, கி.பி. 15ம் நூற்றாண்டு தொடங்கியே தீபாவளி இங்கு ஒரு திருநாளாகக் கொண்டாடப்படுகிறது.
	வடநாட்டு இந்துக்களிடமும் சமணர்களிடமும் இல்லாதபடி தமிழ்நாட்டில் இத்திருவிழா நாளன்று மக்கள் எண்ணெய் தேய்த்துக் குளிக்கின்றனர். எண்ணெய் தேய்த்துக் குளித்தல் என்பது தமிழ்நாட்டில் நீத்தார் நினைவில் இறுதி நாளைக் குறிக்கும் சடங்காகும்.
	தமிழ்நாட்டில் பார்ப்பனர்களும் இத்திருவிழாவை இறந்தார் இறுதிச் சடங்கு போல ‘கங்கா ஸ்நானம்’ செய்து கொண்டாடுவது குறிப்பிடத்தக்கது.
	பிள்ளையார், விநாயகர், கரிமுகன், ஆனைமுகன், கணபதி என்று பல்வேறு பெயர்களால் அறியப்படும் தெய்வமே இன்று தமிழ்நாட்டில் மிகப் பரவலாக வணங்கப்பெறும் கடவுள். ஆனை முகமுடைய இந்தக் கடவுள் கி.பி. ஆறாம் நூற்றாண்டளவில் தமிழ்நாட்டுக்கு அறிமுகமாகியுள்ளார்.  சங்க இலக்கியங்களில் இக்கடவுளைப் பற்றிய குறிப்புகள் இல்லை. இக்கடவுள் வழிபாடு மராட்டியத்தின் தென்பகுதியில் புனா நகரைச் சார்ந்த சித்பவனப் பார்ப்பனர் இடையே தோன்றி, பின் கீழைச்சாளுக்கியருடைய வாதாபி நகரத்தில் நிலைகொண்டு அங்கிருந்து தமிழ்நாட்டுக்குள் பரவி வளர்ந்தது என்று கூறுவர். தமிழ்நாட்டில் பிள்ளையார் வழிபாடு என்பது வாணிகச் சாதியினரால் வளர்த்தெடுக்கப்பட்டது என்பது பல சான்றுகளால் உறுதியாகிறது.
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